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M. TULLII CICERONIS
PRO SEX. ROSCIO AMERINO ORATIO AD IUDICES

I. Credo ego vos, iudices, mirari, quid sit quod, cum tot1
summi oratores hominesque nobilissimi sedeant, ego potissi-
mum smm\onm, qm neque aetate neque ingenio neque aue-

Je itim. vet.

§ 1. Diomed. ars gramm. I p. 389, 9 K. eredo vos, iudices,
mirari; ib, p. 393, 23 credo ego vos, iudices, mirari quid sit quod
ego potissimum surrexerim; ib. p. 395, 18 ,credo ego vos, iudices,
mirari quid sit quod, cum tot summi oratores hominesque nobilissimi
gedeant, ego potissimum surrexerim; non dixit credo vos mirari quid

sit quod surrexi, quod est idiotismos. — Dosith. ars gramm. VII
p. 420, 16 K. credo vos mirari, quid sit quod ego potissimum sur-
rexerim. — Schemata dianoeas p. 73, 17 H. (rhet. min,) Aireo-

loyte est, cum causam alicuius rei et rationem subicimus, ut est apud
Ciceronem pro Roscio: [Ita fit ut adsint propterea, quod officium se-
quuntur, taceant antem, quia periculum vitant.‘#
Schol. Gronov,
Kap. I § 1/Credo ego]* Pleonasmos est in elocutione, nam
i dixisset crcd o, adiecit ego. 1
/—\-1.11 arif ¥odo'eafdem partem recurat; quod nulI’uS; ratorum cete- =
rorum ad defensionem® accessit, potissimum ipse surrexit. Sed dum vult
eos timoris excusare, quod sciat eos timuisse, se damnavit audacial)/
Ego potissimum surrexerim} Duo sunt, quae quaeruntut
in_oratore, auctoritas et eloquium, Auctoritas ex nol:ilitatc, eloquinm
ex doctrina, Ut ait Virgilius: ex auctoritate: tune pietate gra-
vem ac meritis; ex elognio: ille regit dictis animos.?2),
Omnes hi, quos \«'idctis;'Del:et conciliare orator cafsam,
quasi non solus defendat?).

1) E. p. 19 macht hiezu die Note: ,videtur et andaciae scribendum,
quod v, timoris respondeat, et post sciat supplendum Sullam. Nam
vel coniunetivus ,sciat' ostendere videtur, causam additam fuisse cur timerent,
— 2) Verg. Aen. 1, 151.153. Servius bemerkt dazu: Et bene servat circa
hune rhetoricam definitionem, cui dat et iustitiam et peritiam dicendi,
ut ,tum pietate gravem‘ et ,lle regit dictis animos‘: orator enim est vir
bonus, dicendi peritus. — 8) B. orator, causam.
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20 Pro Sex. Roscio c. 1 § 2—4,

toritate sim cum his, qui sedeant, comparandus. Omnes hi,
quos videtis adesse, in hac causa iniuriam novo scelere con-
flatam putant oportere defendi, defendere ipsi propter ini-
quitatem temporum non andent, Ita fit, ut adsint propterea,
quod officium sequuntur, taceant autem idecirco, quia pericu-
2lym vitant, Quid ergo? audacissimus ego ex omnibus? Mi-
nime. An tanto officiosior quam ceteri? Ne istius quidem
laudis ita sum cupidus, ut aliis eam praereptam velim. Quae
me igitur res praeter ceteros impulit, ut causam Sex. Roscii
reciperem? Quia si quis horum dixisset, quos videtis adesse,
in quibus summa auctoritas est afque amplitndo, si verbum
de re publica fecisset, id quod in hac causa fieri necesse
sest, multo plura dixisse quam dixisset putaretur: ego autem
si omnia, quae dicenda sunt, libere dixero, nequaquam tamen
similiter oratio mea exire atque in vulgus emanare poterit;
deinde quod ceterorum neque dictum obscurum potest esse
propter nobilitatem et amplitudinem neque temere dicto con-
cedi propter aetatem et prudentiam; ego si quid liberius
dixero, vel occultum esse, propterea quod nondum ad rem
publicam accessi, vel ignosci adulescentiac poterit; tametsi
non modo ignoscendi ratio, verum etiam cognoscendi con-
ssuetudo iam de civitate sublata est. Accedit illa quoque
causa, quod a ceteris forsitan ita petitum sit, ut dicerent, ut

Testim. wet.

§ 2. Charis. p. 206, 4 K, multo plura dixisse putaretur.

§ 3. Charis. p. 203, 30 ego omnia quae dicenda sunt libere
dixero.

Schol. Gr.

§ 2. Quid? ego audacissimus] Antiptosis ¢). ./ /'

An.tanto oi'ficiogi()r}'{"OI"ﬁ:_-.iosim'es dicuntur prepeie-2), qui
volunt ad suum ofﬁciunﬂ'_pcrtiuere, ut rapiant causas defendendas./

§ 3. ignosc/dleiesuuntim»}-' Inter ignoscere et cog-
noscere hoc interest. Ignoscere est: errayi, da veniam. Cognoscere
est: non erravi, audi me. Modo vero in hac civitate non modo -lg??’
noscendi ratio sublata est, sed etiam eggnnsceu{li &

/

M

4) Antiptosis ist hier wohl unrichtiz; man versteht sonst jene
grammat. Figur darunter, wenn ein Casus statt des andern steht, ef. Sery.
Verg., Aen, 1, 120, — .5) officium proprie pertinere, Gr.,, B. hat das
Wort eingeschlossen, Or. ganz weggelassen, Ich habe es nach dicuntur ge-
setzt nach einer iihnlichen Stelle des Scholiasten p. 384, 856 Or. discrimen
auten 'ust proprie, quod etc.; cf. Serv. ad Verg. Aen. 2, 683 apex!
proprie dicitur ete.
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Pro Sex. Roscio ¢. 2 § 4—5. N

utrumvis salvo officio facere se posse arbitrarentur; a me
autem ii contenderunt, qui apud me et amicitia et beneficiis
et dignitate plurimum possunt, quorum ego nec benivolentiam
erga me ignorare mec auctoritatem aspernari nec voluntatem
neglegere debebam.

II. His de causis ego huic causae patronus exstiti, non?3
electus unus, qui maximo ingenio, sed relictus ex omnibus,
qui minimo periculo possem dicere, neque uti satis firmo
praesidio defensus Sex. Roseius, verum uti ne omnino deser-
tus esset. .

Forsitan quaeratis, qui iste terror sit et quae tanta for-

Testim. vet.

§ 4. Charis. p. 212, 4 a me id contenderunt, qui apud me et
amicitia et dignitate plurimum possunt.

Schol. Gr.

§ 4. Acceditilla causa[‘mndiplosis

Quod a ceteris forsit: :nf Si guis amicus petat a me defen-
gionis officium, si praestitero, habeo gratiam,salvo officio ®); si no-
luero, habeo officium salyum sine gratia; Gl"‘ﬂ utllmq velim, in pote- ;
state mea est.] Si quis vero frater petierit . qnmnﬁ.a.m._}_}_nuptu cn tf ﬁﬁfw.m? i
potentiam sui ﬁ) Sulla satis timebatur] tamenfrater est, cui Gm:i- F/f},;)j-"n"{/a/ﬁ/
Q&o") praestandum est, Mees-ll) possumus hic dicere: in potestate
habemus, utrum velimus an nolimus, Omnimodo necesse est velle. j
A ceteris ergo sic petitum_gst, ut in potestate habeant, utrum velint;
a me autem hi petiverunt,

Kap.I[ §5 Maximo
exstant orationes ')/ -

Forsitan ;u&emms Particularis narratio loco principiorum
saecedit?). Narranda cansa fuerat. Admirabilitas summa fuerat,
quia nullus alter erat defemsor, quare nullus®) accessit. Et quia

ngeni o}"Me_ssalam maxime significat, euius 772&#771¢E

6) habeo pratiam; salvo officio] si noluero cte. Or. — 1) Valg. J
quin, Sch. w. B. quamquam; E. quamyvis timeatnr. — 8) Die Aen-
derung B.' von sul in suam ist unnitig, da es Sprachgebranch des Spiit-
latein ist das promomen personale fiir das possessivum zu setzen, cf. Inl
Val. I, 31 Par. ad sententiam sui w @.; ebenso tui fiir tuus ibid. I, 40
omnem tui infuriam; fir mei — meus vgl. Ronsch Ital. u. Vulg. p. 418.

E. p. 19, der diesen Sprachgebranch verkennt, tilgt sui ganz, das aus den

drei ersten Buchstaben des folgenden Wortes Sulla entstanden sei; vgl.
meine Bemerkung in Fleckeis. Jahrbb. 1881 p. 416. — 9) Se—H: tamen ‘-‘“{-
omnimodo frater est, cui ete.: ich setze mit Sch. omnim. vor praestan-

dum, wie es auch unten omnim. necesse est heisst. — 10) non hat Or,

nach Sch. einge sety withrend B. ein Fragezeichen nach mnolimps macht,
ebenso B, — 1)“’ . cuius maxime exstant or. — 2) Vﬂ*'dtinlnr ipio-

rum cedit, B. cadit. Principia — exordium. — 3) Sch. u. B. quare nullus
alter.




29 Pro Sex. Roscio ¢, 2 § b—6.

mido, quae tot ac tales viros impediat, quo minus pro capite
ot fortunis alterius, quem ad modum consueverunt, causam
velint dicere. Quod adhuc vos ignorare non mirum est,
propterea quod consulto ab accusatoribus eius rei, quae con-
6 flavit hoe indicium, mentio facta non est. Quae res ea est?
Bona patris huiusce Sex. Roscii, quae sunt sexagiens, quae
de viro clarissimo et fortissimo, L.Sulla, quem hmwm causa
nomino, duobus milibus nummum sese dieit emisse adulescens
vel potentissimus hoc tempore nostrae civitatis, L. Cornelins
Chrysogonus. Is a vobis, iudices, hoc po\tulat, ut, quoniam
in alienam pecuniam tam plenam atque praeclaram nullo
jure invaserit, quoniamque ei pecuniae vita Sex. Roscii ob-
stare atque ofﬁ(:orc videatur, deleatis ex animo suo suspi-

Testim. vet.

§ 5. Arusian Mess. VIIp.470,5 K. emit de me Cic.p. Rose,
,quae de viro clarissimo et fortissimo sese dicit emisse L. Cornelius
Chrysogonus’, emit a me idem de suppliciis (Verr. V, 22, 56) ,quod
a malo auctore emit’,

8 6. Charis. p. 115,15 vel potentissimus (ubi autem super-
latione utimur, non potest adici neque magis neque valde, quoniam
ipsa superlatio omnia significat, quamquam ait Cicero vel poten-
tissimus, quod est valde potentissimus).

Probi de nomine excerpta 1V p. 212, 23 K. hunc sibi scrupu-
lum, qui se dies ac noctes pungit, ut evellatis postulat.

= Sehol. Gr.
f], praeparandus estiudex in principio benignitate et lwnivolmjtn Causae
vero redditio partieularis narratio wt/'-

Quae tof) ex lhilmj

(Au tales vir 0@] ex pmqmm

§ 6. Quae res ea est?) *Hic non narratio ineipit, sed est quae-

dam C\Cll{’&(ltlt) 4, /_

~
B St lla!‘Dnhef servare dignitatem; est enim magna pm‘qmrn/

Potentissim u/{ ‘Ideo hic effert, ut eludat; ideo adiecit postea /™
M:L[ E{men Cornelius~ Hoe dixit irrisione, (111/1 lil :eltm]' honnnv}"?ntuposlt}zlulm
patronorum nomj 1# gloriantur »)
In alienam pecuniamj'ld est, in alienum patrimonium, Pe-
cuniam dicit universitatem rei t'ami]i:u‘isr
Suspicionem omnem)'Vide, quemadmedum ad invidiam et
_3(, Udium”flucit verba ipsius et postulationem uf}quissimmn/'

4) excursatio ist eine gute Emendation L. p. 19 fiir das hand-
schriftl. excusatio. — 5) quia — gloriantur Sch. Or. B.; &6 qua liber-
tinum hominem interposita ferme patronorum nomina gloriantur,

®
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Pro Sex. Roscio ¢. 3 § 6—3. 23

P

cionem omnem metumque tollatis; sese hoe incolumi non
arbitratur huius innoeentis patrimonium fam amplum et co-
piosum posse obtinere; damnato et eiecto sperat se posse,
quod adeptus est per scelus, id per luxuriam effundere atque
consumere. Hune sibi ex animo serupulum, qui se dies noc-
tesque stimulat ac pungit, ut evellatis, postulat, ut ad hane
snam praedam tam nefariam adiutores vos profiteamini, Si
vobis aequa et honesta postulatio videtur, iudices, ego contra
brevem postulationem adfero et, quo modo mihi persuadeo,
aliquanto aequiorem.

III. Primum a Chrysogono peto, ut pecunia fortunisque
nostris contentus sit, sanguinem et vitam ne petat; deinde a vobis,
indices, ut audacium sceleri resistatis, innocentium calamitatem
levetis et in causa Sex. Roseii periculum, quod in omnes in-
tenditur, propulsetis. Quodsi aut causa criminis aut facti
suspicio aut quaelibet denique vel minima res reperietur, quam

=

o

Testim. wvel.

§ 7. Schem. dian. p. 74, 18 H.: Zdyxpuous est, quae collatio
dicitur, cum comparatione quadam iustiorem causam nostram uam
adversarii demonstramus, ut Cicero in Rosciana: ,Ego contra bre-
vem postulationem adfero et, quomodo mihi persuadeo, aliquanto
aequiorem (cod. Par. velociorem).

Schol. GJ‘.W ) wn : 3 '

Damn :ttf et eiectg %)} Modo movetur quaestio: Si parricida
in cnlfum snifur, quare difit eiecto? Quia oratoris est minus di-
cere poenam rei, ut dicat exsilinm "‘_}/."" 2 ;

§ 7. Ego contra brevem postulationem®affer ¢t llius
postnlatios?); quia indignanter posita fuerat! invidiose locutus est, A=

Kap. [Il. Primum a'Oh rysogonoj‘Ostendit potentiam Céy-
gogoni et in magnam invidiam adducit adversarinm supplicando ipsi./’

§ 8. Quod si a!ﬂ cansa criminis}"ludicium bonae causae
esse voluit, quod sponsionem quandam apud iudices facere ausus est,
ut vel tenui argnmento convietus damnationem criminis nonﬁcuset‘).
Item tria considerantur in coniectura, causa, persona, factum,

Lod.
6) Mabes damnatum et eiectum, doch hat B. mit Reecht nach dem

folgenden eiecto auch das Lemma geiindert. — 7) B. ut hic eat in exsi-
lium. — \s:] mg‘ﬁh_»stnln tion u]|1] Affert illius: a “'CI'U] [lins Sch. —

1) recuset habe ich emendiert nach den Worten Ciceros non recusamus,
quin ete., Volg. excuset. K. p. 19: ,quod* non est mutandum in quare,
sed ita explicandum, il ex eo apparet, quod ..., pro excuset autem re-
stitutum oportuit recuset.
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24 Pro Sex. Roscio c. 4 § 8—10.

ob rem videantur illi non nihil tamen in deferendo nomine
secuti, postremo, si praeter eam praedam, quam dixi, quicquam
alind causae inveneritis, non recusamus, quin illorum libidini Sex,
Roscii vita dedatur. Sin aliud agitur nihil, nisi ut iis ne quid
desit, quibus satis nihil est, si hoc solum hoc tempore pugnatur,
ut ad illam opimam praeclaramque praedam damnatio Sex.
Roscii velut cumulus accedat: nonne cum multa indigna, tam
vel hoc indignissimum est, vos idoneos habitos, per quorum
sententias iusque iurandum id adsequantur, quod antea ipsi
scelere et ferro adsequi consueverant? Qui ex civitate in
senatum propter dignitatem, ex senatu in hoe consilium de-
lecti estis propter severitatem, ab his hoc postulare homines
sicarios atque gladiatores, non modo ut supplicia vitent, quae
a vobis pro maleficiis suis metuere atque horrere debent,
verum etiam ut spoliis ex hoc iudicio ornati auctique discedant?
9 IV. His de rebus tantis tamque atrocibus neque satis
me commode dicere neque satis graviter conqueri neque satis
libere vociferari posse intellego. Nam commoditati ingenium,
gravitati aetas, libertati tempora sunt impedimento. Hue
accedit summus timor, quem mihi natura pudorque meus
attribuit,. et vestra dignitas et vis adversariorum et Sex.
Roscii pericula. Quapropter vos oro atque obsecro, iudices,
10t attente bonaque cum venia verba mea audiatis. Fide sa-

Testim. wvet.

Schol. Gr. %

[ 1n deferendoﬁ'. In accusando, quoniam nomen ad praetorem
detulit.] @1 5 :

§ 8. Qui ex ei vital:c%’. Laus?) iudigim, ut bengvolentiam ca-
piat. Novimus, quia®) a Sulla senatus electus fuerat, ut index essef.
De civitate ergo fit senatus, de senatu iudiccs/_

Kap. IV § 9. Nam commodaéati] Proantidosis. Tribus enim
superioribus totidem infra retulit. Commode autem dicere nunc hoe
significat: pertiienter, utiliter, ornate.

Summus timor) Ostendit, quantuy ) sit timor.

Pudor] morum.

Vcnjjl]ﬂ Prompta benignitate, auxilio, ut Virgilius?): orantes
veniam. |

o el AN 1 o e

2) [I‘::. laudem iudicium, Gr. landem indicum; lans indicum nach der
Vermutung Gr.” Sch. Or. B. — 3) quia nach novimus anstatt des ace.
c. inf. wie § 17; cf. Serv. ad Verg, Aen. 1, 219 Th. novimus enim,

quod ete. — 1) V—l-_i-!r-‘ quantum. — 2) Aen. 1, 519,
Led-

jfu i
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Pro Sex. Roscio ¢. b § 10—141. 15

pientiaque vestra fretus plas oneris sustuli, quam ferre me
posse intellego. Hoe onus si vos aliqua ex parte adlevabitis,
feram, ut potero, studio et industria, iudices; sin a vobis, id
quod non spero, deserar, tamen animo non deficiam et id,
quod suscepi, quoad potero, perferam. Quod si perferre non
potero, opprimi me onere officii malo, quam id, quod mibi
cum fide semel impositum est, aut propter perfidiam abicere
aut propter infirmitatem animi deponere.

Te quoque magno opere, M. Fanni, quaeso, ut, qualem 1!

te iam antea populo Romano praebuisti, cum huic eidem
quaestioni iudex praeesses, talem te et nobis ef rei publicae
hoe tempore impertias. V. Quanta multitudo hominum convene-
rit ad hoe indicium, vides: quae sit omnium mortalium exspec-
tatio, quae cupiditas, ut acria ac severa iudicia fiant, intellegis.
Longo intervallo indicium inter sicarios hoe primum committitur,

Testim. wvet.

§ 11. Martian Capell p. 470, 9 H. (164,3 E.) ut qualem te
antea populo Romano praebuisti, cum huic eidem quaestioni index
praeesses, talem de nobis et populo Romano hoe tempore imper-
tias. — Arusian. Mess. VII p. 481, 6 K. Cic. p. Rosc. ,talem te et
nobis et rei publicae impertias’,

Sehol. Gr. a rdns qu’

5“}:1103 onus|” Permansit in translatione propter Sullanum tempus,
et quod subaudimus: perferam ®).

Me onere malof* Melius est, ut opprimat me invidia Sullani
temporis, quam taceam *}/'H ;

§ 11. Te quoque maximo opere, Fannif‘Fannius praefuit
aliquando huic quaestioni de sicariis. Excitat etiam in hac quaestione
ad antiquum severius ®) exemp!um/” 7 =

Kap. V. Quanta multitudof ‘Est?) hoe in rhetoricis rﬁac—
ceptum-et ¢hoe23}- ad virtutem prineipii pertinet, quod app?ﬁatnr.

Longo fitem33 intervallof’Quoniam post tempora belli ci-

vilis restitutis indiciis haee prima causa acta est./“'
3) G,_Ll{f.‘ffl‘-}r quod subaudimus perferam me onere malo. Von
den an dieser Stelle vorgeschlagenen Verbesserungen scheint mir die oben
aufegenommene B.” immer noch die beste zu sem. Sch.: It (eiusmodi) guid
gubaudimus (in verbis) perferam — — me onere o. m:t]u,. A\‘IL‘HHS
est. E.: ad guoad subaudimus perferre ex perferam. opprimi me
onere malo] melius est . . . — 4) Unnétig ist die Einfigung von ut
nach quam bei B. — 5) Or. vermutet severitatis. — 1) et G. Gr. Or;
est B. — 2) hoc habe ich eingeschlossen. — 3 item ist entweder durch
Dittographie aus dem folgenden intervallo entstanden und zu streichen,
oder mit Halm iterum zu lesen.

,{)aj Lmpova




26 Pro Sex. Roseio e. 5 § 11—13.

cum interea caedes indignissimae maximdeque factae sunt;
omnes hane quaestionem te praetore manifestis maleficiis,
cotidianoque sanguini remedium esse sperant futuram.
Qua vociferatione in ceteris iudiciis accusatores uti con-
sueverunt, ea nos hoc tempore utimur, qui causam dicimus.
Petimus abs te, M. Fanni, a vobisque, iudices, ut quam acer-
rime maleficia vindicetis, ut quam fortissime hominibus auda-
cissimis resistatis, ut hoc cogitetis, nisi in hac causa, qui
vester animus sit ostendetis, eo prorumpere hominum cupidita-
tem et seelus et audaciam, ut non modo clam, verum etiam
hic in foro ante tribunal tuum, M. Fanni, ante pedes vestros,
3judices, inter ipsa subsellia caedes futurae sint. KEtenim quid
aliud hoe indicio temptatur, nisi ut id fieri liceat? Accusant ii,
qui in fortunas huius invaserunt/, causam dicit is, cui praeter
calamitatem nihil reliquerunt; accusant ii, qlu bus noudi patrem
Sex. Roscii bono fuit, causam dicit is, eui non modo luctum
mors patris attulit, verum etiam egestatem ; accusant ii, qui hune
If ipsum iugulare summe cupierunt; causam dieit is, qui etiam ad
'/ hoe ipsum judicium cum praesidio venit, ne hie ibidem ante
oculos vestros trucidetur; denique accusant ii, quos populus

12

H

Ie&tcm vet.

Sehol. G, wulla

‘-@-&um interea caedes 111r11ff11|sslm#§]' Ergo imitat) fue-
runt peccatau

Omnes hane quaestionem]* Hoe vult dicere: sicarii isti ho-
mines occidebant multos; ut vitarent invidiam, ]a{f’e-(. sibi suaserunt ™.’
continuare scelera.

Dimisso] Id est prae contempto, relicto habitorum 7).,

§ 12. M. Fanni, ante pedes vestros] Anticategoria. Hic |
illuminat genus causae, quod et defensionem habeat pro /en") et
accusationem in advm'srtrios.l,.rﬁ

4) \I.E&é‘uuila-, welehe sinnlose Lesart E. trefflich durch inulta ge-
bessert hat. - 5) haee habe ich fir hoc Vulg. geschrichen. — 6) sibi
suaserunt wie Iul. Val. 1, 44 Paris. vobisque suadete, — 7) Or. lege di-
missorum. E.p.19: Interpres opinatur Roscium ideo e sanguine dimissum
(i. e. el parsum) esse, quod ignotus atque contemptus fuerit. Fortasse igitur
seripserat ,pro contempto, relicto habitum iri‘; h. iri vermutete iibrigens
schon B. p. 164: ,Si Graevio fides, veteris Scholiastae verba haec sunt: I
dimisso i prae contemto — habitornm. Verburgius edidit i. e. (
eumque secntus est Garatonius. Veri autem est simile interpretem dedisse
dimissui i. e. demissius, eamque multorum codicum seripturam explicas
gic: prae contemto — habitum iri. Sed nil ausim affirmare’, —
8) Vulg. eo, Sch, reo,
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Pro Sex. Roscio ¢. 6 § 14—17. 27

poseit{ eausamdicit is, qui unus relictus ex illorum nefaria
caede restat. Atque ut facilius intellegere possitis, iudices,
ea, quae facta sunt, indigniora esse, quam haee sunt, guae
dicimus, ab initio res quem ad modum gesta sit, vobis expo-
nemus, quo facilins et huius hominis innocentissimi miserias et
illorum audaciam cognosecere possitis et rei publicae calamitatem.

VI. Sex. Roscius, pater huiusce, municeps Amerinus
fuit, cum genere et nobilitate et pecunia non modo sui muni-
cipii, verum etiam eius viecinitatis facile primus, tum gratia
atque hospitiis florens hominum nobilissimorum. Nam cum
Metellis, Serviliis, Scipionibus erat ei non modo hospitium,
verum etiam domesticus usus et consuetudo, quas, uf aequum
est, familias honestatis amplitudinisque gratia nomino. Atque
ex omnibus/suis commodis hoc solum filio reliquit: nam pa-
trimonium domestici praedones vi ereptum possident, fama et
vita innocentis ab hospitibus amicisque paternis defenditur.
Hic cum omni tempore nobilitatis fautor fuisset, tum hoc
tumultu proximo, cum omnium nobilium dignitas et salus in
diserimen veniret, praeter ceteros in ea vicinitate eam partem
causamque opera, studio, auctoritate defendit. Etenim rectum
putabat pro eorum honestate se pugnare, propter quos ipse
honestissimus inter suos numerabatur. Posteaquam victoria
constituta est ab armisque recessimus, cum proseriberentur
homines atque ex omni regione eaperentur ii, qui adversarii
fuisse putabantur, crat ille Romae frequens atque in foro et
in ore omnium cotidie versabatur, magis ut exsultare victoria
nobilitatis videretur quam timere, ne quid ex ea calamitatis
sibi accideret.

Erant ei veteres inimicitiae cum duobus Roseciis Ameri-

Testimy. vet.

§ 15. Sulpit. Victor p. 323, 11 H. (rhet. min.) : Etiam illud aper-
tam narrationem facit ferme, si insitum habeat casum nominativum,
id est rectum, quam Graeci do¥dmrwawy vocant, ut ferme narratio-
nes sunt Tullianae: ,Sextus Roscius pater huius municeps Ame-
rinus fuitt . . . nec facile apud Ciceronem est ulla aliter coepta
narratio.

§ 17. Fortunatian. p. 112, 24 H.: Quid? xz@odynory possumus
interponere? possumus, ut plerumque M. Tullius facit: ,quas inimi-
citias si tam prohibere potuisset quam metuere solebat, viveret'.

Sehol. G,

Kap. VI § 17. Erant ai vctcrcs}"anue ad istam narrationis

,

/lr




28 Pro Sex. Roseio c¢. 7 § 17—18.

nis, quorum alterum sedere in accusatorum subselliis video,
alterum tria huiusce praedia possidere audio; quas inimicitias
si tam cavere potuisset, quam metuere solebat, viveret. Neque
enim, iudices, ininria metuebat. Nam duo isti sunt Titi Roscii
— quorum alteri Capitoni cognomen est, iste, qui adest, Magnus
vocatur — homines eius modi: alter plurimarom palmarum
vetus ac nobilis gladiator habetur, hic autem nuper se ad
eum lanistam contulit, quique ante hanc pugnam tiro esset,
quod sciam, facile ipsum magistrum scelere andaciaque supera-
S$yit. VIL. Nam cum hie Sex. Roscius esset Ameriae, T. autem
iste Roscius Romae, cum hic [filius] adsiduus in praediis esset

Testim. vet.

§ 18. Vietorinus p. 269, 35 H. Ergo omnia argnmentis pro-
banda sunt: quorum argumentoram genera duo sunt, unum proprium,
commune illud. Proprium est, quod ipsius causae et negotii est, ut
,Sextus Roscius, cam caedes facta est, Romae non fuit: non ergo
patrem interfecit'; iiber das argumentum commune vgl. Viet. zu § 63.

Schol. Gr.
partem fuit narratio pertinens ad bona, quia non debuit proseribi.
Modo ad caedem., =
Alterum] Magnum dicit./
Homines eius modimNovimus.’ quia gladiatores ex factis no-
men acei Eiunt. Si facili ictu caput percusserit, Capito dicitur; si
multos v_'r_:_'crit, Magnus. x

Ad eam lauistani)[mniatam ')l describit, quia gladiatorum no-
mina dixit./.
Antq!eg-l%-?} pugnam *Sive ante caedem Sext- Roscii, sive
ante bellum civile./ -

Kap. VII § 18. Nam q—ﬁ’um hic qulf Ro scius] Praeparatio
a loco_yel argumeptum ex facultates non pot{usse i

Qi’u-um hic\‘%ixit ante rem?)* Causa inimicitiarom naturae con-
veniens. Ergo quia aceusatio illornm ad defensionem istins pertine-
bat, per comparationem facit caput.

1) Lanistam hat Or. mit Recht eingesetzt; K. p. 19 will ideo seri-
bit lesen. — 2) Vulg. antea in, Or, ante hane, Halm ante eam. —
1) Vulg. et facultatem non potuisse; Sch. ad argumentum eum fa-
cultatem non habuisse; B, ei faeultatem non fuisse, ebenso E. p. 19. —
2) Vgl. hiezu Albin. de art. rvhet. p. 589, 4 H.: Ante rem causa facti
congideranda est, id est, an spe lueri vel causa inimieitiarum vel me-
tus vel amici oceiderit hominem,
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Pro Sex. Roscio ¢. 7 § 18—20. 99

camque se voluntate patris rei familiari vitaeque rusticae
dedisset, iste autem frequens Romae esset, occiditur ad bal-
neas Pallacinas rediens a cena Sex. Roscius. Spero ex hoe
ipso non esse obseurum, ad quem suspicio maleficii pertineat;
verum id, quod adhuc est suspiciosum, nisi perspicuum res
ipsa fecerit, hune adfinem culpae iudicatote.

Occiso Sex. Roseio primus Ameriam nuntiat Mallius 19
Glaucia quidam, homo tenuis, libertinus, cliens et familiaris
istius T. Roseii, et nuntiat domum non filii, sed T. Capitonis
inimici: et cum post horam primam noetis occisus esset,
primo diluculo nuntius hic Ameriam venit. Decem horis noc-
turnis sex et quinquaginta milia passunm ecisiis pervolavit,
non modo ut exoptatum inimico nuntium primus adferret, sed
etiam cruorem inimici quam recentissimum telumque paulo
ante e corpore extractum ostenderet. Quadriduo, quo haee2
gesta sunt, res ad Chrysogonum in castra L. Sullae Vola-

Testim. wvet.
§ 18, Non. p. 194, 8 occisus est ad balneas Pallacenas rediens
a cena 5. Roscius; Priscian. III p. 37, 26 H. ,ad balpeas Palla-
cinas* hoc est ,iuxta balneas’; Procae ars V p.4206, 24 K. Tallius,
ad balneas Pallacinas‘: Serv. comm. in Don. IV p. 431, 30 K. ocei-
sug est ad balneas Pallicias; Pompei comm. V p. 162, 24 K. occisus
st a balneis Pallaceni a cena rediens Romae Sextus Roscius.
1 Schol. Gr.
i Rei familiari) “Hoe ideo, quia dicebant illi, abiectum hune
I fuisse a patre, ideirco illum interfecisse, dieit: ,voluntas patri aequa-
lis eirca filinm fuit’/
§ 19. Primus Ameriamj"lpsum vult videri in}missum 3), qui
oceidergt ) Roscium‘/—-
Quidam}"DupIex causa necessitatis. Nam tenuis corrumpi po-
tuit; libertinus 5y, qui etiam metuebat offendere °).
Clien?’[mc mu’;ﬁlﬁn%—), ut ab inimicis #) ad caedem suborna-
tus sit, quibus sine dubio debebat obsequium./_
3 Cisisf genus vehiculi Gallici *v)28% s :
&Mf/ﬁi‘dﬂﬂf Volaterrana civitas dicitur, quae praecisis undique lateribus

(A%

3) B, p. 19 will missum fiir immissum lesen, mit Unrecht; immit-
tere ist wie subornare voeabulum proprium fiir unser ,anstiften zu etwas"”.
. 4) Seln occiderit. — 5) Alle Herausgeber interpungieren: nam t_enui:«'
corrumpi potuit libertinus, qui etc.; allein es ist offenbar, dass der Scho-
liast die von Cic. gebrauchten Worter tenuis u. libertinus erliutern
wollte, wie anch das folgende cliens, — 6) sc. patronum. — 7) Vulg.
mire, B, p. 19 nimirum. — 8) sc. cius. — 8b) s. hiezn Einl. p. 6,




2

30 Pro Sex. Roscio e¢. 8 § 20—21.

terras defertur; magnitudo pecuniae demonstratur; bonitas
praediorum — nam fundos decem et fres reliquit, qui Tibe-
rim fere omnes tangunt —, huius inopia et solitudo comme-
moratur; demonstrant, cum pater huiusce Sex. Roscius, homo
tam splendidus et gratiosus, nullo negotio sit occisus, per-
facile hunc hominem incautum et rusticum et Romae
ignotum de medio tolli posse; ad eam rem operam
suam pollicentur, Ne diutius teneam, indices, societas coi-
tur. VIIL Cum nulla“iam proseriptionis mentio fieret, cum
etiam, qui antea metuerant, redirent ac iam defunctos sese
periculis arbitrarentur, nomen refertur in tabulas Sex.
Roscii, bona veneunt hominis studiosissimi nobilitatis;
manceps fit Chrysogonus; tria praedia vel nobilissima Capi-
toni propria traduntur, quae hodie possidet; in reliquas omnes
fortunas iste T. Roscius nomine Chrysogoni, quem ad modum
ipse dicit, impetum facit. [Haee bona sexagiens HS emuntur
duobus milibus nummum.| Haec omnia, iudices, imprudente

Testim. wvet.

§ 21. Charis. p. 264, 5: Cum nulla etiam proscriptionis me-
moratio fieret, cum etiam, qui antea proscripti erant sederent®),
nomen refertur in tabulas Sexti Roseii*; Diomed. p.390,17:
cum nulla proseriptionis mentio fieret, cum etiam omnes, quiantea
metuerant redirent ac iam defunctos se *) periculis arbitrarentur,
nomen refertur in tabulas Sexti Roscii (vgl. hiezu den kri-
tischen Anhang).

Schol. Gr.
ad omnes motns ?) alto se monte suspendit. Haec civitas 19) cum
Mario senserat; victis etiam Marianis partihus in eadem constantia

pelse\ eravit. Ad ipsam n]:pwrmnddin/{ 11 l\c bis \[kg 34.
‘w

*) H. J. Miiller symbol L 35 1 1pu<i ( Ll'i:;ium sederent
non seriptoris, sed librarii culpa legitur, quod Keilius meo indicio in re-
dirent corrigere debuit; sescenties enim r et § inter se mutatae sunt, velut
in hac Rosciana § 104 isti credere traditum est pro istic sedere;
atque in Diomedis verbis seribendum est defunctos sese, id quod indi-
cant codices, cum esse pro sese exhibeant.”

9) motus scheint verdorben zu sein, E. will aditus verbessern, ich
michte impetus vorschlagen; vgl. Strabo V p. 305 Mein. (p. 223 C.)
1wy ¢ Ovolerégpmy — /nmm &y (o) rye padely Logos Eotiy Uipn-
loc ﬁu;(?.r:r'u vog ‘T!‘tﬂ‘!l“ ™y mnuwy almetog . . . Eviavda
rrllmr)‘rnrrm Tvéc TOY .“ra(n,l'wl' XL TV TEPOY é;'mcum‘ym:! Do ,_UU:‘E
ﬂh}ﬂwo’m’ﬂg 0t térrepn 1.{(:]’!.1:1?’{( O‘IrJ(‘lEfug, :5!87:; )fumn‘.!’ Zn rumg/r;-
dnoay, % dndomordor TRQEYWONOTXY 100 TOTOV, — Lﬂ); civitas in
der Bedeutung von urbs gehort dem Spitlatein an, vgl. Wolfflin, Latinitit
des Cassius Felix 1880 p. 401 f.]

|










Pro Sex. Roscio ¢. 9 § 22—95, 3

L. Sulla facta esse certo seio. Neque enim mirum, cum 22
eodem tempore et ea, quae practerita sunt, sanet et ea, quae
videntur instare, praeparet, cum et pacis constituendae ratio-
nem et belli gerendi potestatem solus habeat, cum omnes in
unum spectent, unus omnia gubernet, cum tot tantisque ne-
gotiis distentus sit, ut respirare libere non possit, si aliquid
non animadvertat, cum praesertim tam multi oceupationem
eius observent tempusque aucupentur, ut simul atque ille
despexerit, aliquid huiusce modi moliantur. Hue accedit,
quod, quamvis ille felix sit, sicut est, tamen tanta felicitate
nemo potest esse, in magna familia qui neminem neque ser-
vum neque libertum improbum habeat. Interea iste T. Ros-
cius, vir optimus, procurator Chrysogoni, Ameriam venit, in
praedia huius invadit, hune miserum, lncta perditam, qui non-
dum etiam omnia paterno funeri iusta solvisset, nudum eicit
domo atque focis patriis disque penatibus praecipitem, iudices,
exturbat, ipse amplissimae pecuniae fit dominus. Qui in sua
re fuisset egentissimus, erat, ut fit, insolens in aliena; multa
palam domum suam auferebat, plura clam de medio remo-
vebat, non pauca suis - adiutoribus large effuseque donabat,
reliqua constituta auctione vendebat.

IX. Quod Amerinis usque eo visum est indignum, ut2+
urbe tota fletus gemitusque fieret. Etenim multa simul ante
oculos versabantur, mors hominis florentissimi Sex. Roscii
crudelissima, filii antem eius egestas indignissima, cui de tanto
patrimonio praedo iste nefarius ne iter quidem ad sepulcrum
patrium reliquisset, bonorum emptio falsa, flagitiosa pos-
sessio; furta, rapinae, donationes. Nemo erat, qui non audere
omnia mallet quam videre in Sex. Roscii, viri optimi atque
honestissimi, bonis iactantem se ac dominantem T. Roscinm.
Itaque decurionum decretum statim fit, ut decem primi pro- 2s
ficiscantur ad L. Sullam doceantque eum, qui vir Sex. Ros-

b2

Testim., wvet.

§ 23. Schol. Lucan, Phars, IX, 67 (p. 686 Weber) ,qui non-
dum omnia paterno funeri insta solvissett.

Arusian, Mess. VII p. 486, 14 K.: Cic. p. R. ,qui in sua re fuisset
egentissimus, erat, ut fit, insolens in aliena‘.

§ 24. Tul. Rufinian, p. 47, 10 H, Cicero pro Roscio: Nemo erat,
qui non ardere illa omnia mallet quam videre in Sex. Roscii bonis
dominantem.




a2 Pro Sex. Roseio ¢. 10 § 25—28.

cius fuerit, conquerantur de istorum scelere et iniuriis, orent,
ut et illius mortui famam et filii innocentis fortunas conser-
vatas velit. Atque ipsum decretum, quaeso, cognoscite. DE-
CRETUM DECURIONUM. Legati in castra veniunt. Intelle-
gitar, iudices, id quod iam ante dixi, imprudente L. Sulla
scelera haec et flagitia fieri. Nam statim Chrysogonus et
ipse ad eos accedit et homines nobiles adlegat, ab iis qui
peterent, ne ad Sullam adirent, et omnia Chrysogonum, quae

26 yellent, esse facturum pollicerentur. Usque adeo autem ille
pertimuerat, ut mori mallet quam de his rebus Sullam doceri.
Homines antiqui, qui ex sua natura ceteros fingerent, cum
ille confirmaret sese nomen Sex. Roscii de tabulis exemptu-
rum, praedia vacua filio traditurum, cumque id ita futurum
T. Roscius Capito, qui in decem legatis erat, appromitteret,
crediderunt: Ameriam re inorata reverterunt. Aec primo rem
differre cotidie ac procrastinare isti coeperunt, deinde ali-
quanto licentins nihil agere atque deludere, postremo, id
quod facile intellectum est, insidias vitae huiusce Sex. Roseii
parare neque sese arbitrari posse diutius alienam pecuniam

27 domino incolumi obtinere. X. Quod hic simul atque sen-
git, de amicorum cognatorumque sententia Romam con-
fugit et sese ad Caeciliam, Nepotis sororem, Baliarici
filiam, quam honoris causa nomino, contalit, qua pater
usus est plurimum; in qua muliere, iudices, etiam nunc,
id quod omnes semper existimaverunt, quasi exempli causa
vestigia antiqui officii remanent. Ea Sex. Roscium inopem,
eiectum domo atque expulsum ex suis bonis, fugientem la-
tronum tela et minas recepit domum hospitique oppresso iam
desperatoque ab omnibus opitulata est. Eius virtute, fide,
diligentia factum est, ut hic potius vivus in reos quam ocei-
sus in proscriptos referretur,

28 Nam postquam isti intellexerunt summa diligentia vitam
Sex. Roscii custodiri neque sibi ullam caedis faciendae pote-
statem dari, consilium ceperunt plenum seceleris et audaciae,
ut nomen huius de parricidio deferrent, ut ad eam rem ali-
quem accusatorem veterem compararent, qui de ea re posset
dicere aliquid, in qua re nulla subesset suspicio, denique ut,
quoniam crimine non poterant, tempore ipso pugnarent. Ita
loqui homines: ,quod iudicia tam diu facta non essent, con-
demnari eum oportere, qui primus in indicium adductus essct;










Pro Sex. Roscio e. 11—12 § 29—39. 33
huic autem patronos propter Chrysogoni gratiam defuturos;
de bonorum venditione et de ista societate verbum esge fae-
tfurnm neminem; ipso nomine parricidii et atroeitate criminis
fore, ut hic nullo negotio tolleretur, cum ab nullo defensus
esset’. Hoc consilio atque adeo hac amentia impulsi, quem
ipsi, cum cuperent, non potuerunt occidere, cum ingulandum
vobis tradiderunt.

XI. Quid primum querar aut unde potissimum, iudices,
ordiar aut quod aut a quibus auxilium petam? deorumne
immortalium, populine Romani, vestramne, qui summam po-
testatem habetis hoc tempore, fidem implorem ? Pater occisus
nefarie, domus obsessa ab inimicis, bona adempta, possessa,
direpta, filii vita infesta, saepe ferro atque insidiis appetita.
Quid ab his tot maleficiis sceleris abesse videtur? Tamen
haec aliis nefariis cumulant atque adaugent, crimen incredi-
bile confingunt, testes in hunc et accusatores huiusce pecunia
comparant; hane condicionem misero ferunt, ut optet, utrum
malit cervices T. Roscio dare an insutus in culleum per sum-
mum dedecus vitam amittere. Patronos huic defuturos puta-
verunt: desunt; qui libere dicat, qui cum fide defendat, id

quod in hac causa satis est, non deest profecto, indices. Et:

forsitan in suscipienda causa temere impulsus adulescentia fe-
cerim; quoniam quidem semel suscepi, licet hercules undique
omnes minae et terrores periculaque impendeant omnia,
suceurram atque subibo. Certum est deliberatumque, quae
ad causam pertinere arbitror, omnia non modo dicere, verum
etiam libenter, audacter libereque dicere; nulla res tanta ex-
sistet, iudices, ut possit vim mihi maiorem adhibere metus
quam fides. Etenim quis tam dissoluto animo est, qui haec
cum videat, tacere ac neglegere possit? Patrem meum, cum
proscriptus non esset, ingulastis, oecisum in proscriptorum
numerum rettulistis, me domo mea per vim expulistis, patri-
monium meum possidetis. Quid vultis amplius ? etiamne ad
subsellia cum ferro atque telis venistis, ut hic aut inguletis
aut condemnetis Sex. Roscium?

XII. Hominem longe audacissimum nuper habuimus in
civitate C. Fimbriam et, quod inter omnes constat, nisi inter
€08, qui ipsi quoque insaniunt, insanissimum. Is cum curas-
set, in fanere C. Marii ut Q. Scaevola vulneraretur, vir sanctis-
simus afque ornatissimus nostrae ecivitatis, de cuius laude

Landgraf, Cic. Rede f. S8ex. Rose, 5

g
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34 Pro Sex. Roscio c. 13 § 34.

neque hic locus est ut multa dicantur neque plura tamen diei
possunt, quam populus Romanus memoria retinet, diem Scae-
volae dixit, posteaquam comperit eum posse vivere. Cum ab
eo quaereretur, quid tandem accusaturus esset eum, quem
pro dignitate ne laudare quidem quisquam satis commode
posset, aiunt hominem, ut erat furiosus, respondisse: quod
non fotum telum corpore recepisset’. Quo populus Romanus
nihil vidit indignius nisi eiusdem viri mortem, quae tantum
potuit, ut omnes cives perdiderit et adflixerit: quos quia ser-
vare per compositionem volebat, ipse ab iis interemptus est.

3t Estne hoe illi dicto atque facto Fimbriano simillimum? Aec-
cusatis Sex. Roscium. Quid ita? Quia de manibus vestris
effugit, quia se occidi passus non est. Illud, quia in Scae-
vola factum est, indignum videtur, hoe, quia fit a Chryso-
gono, num est magis ferendum? Nam per deos immortales!
quid est in hac causa, quod defensionis indigeat? qui locus
ingenium patroni requirit aut oratoris eloquentiam magno
opere desiderat? Totam causam, iudices, explicemus atque
ante oculos expositam consideremus; ita facillime, quae res
totum iudicium contineat, et quibus de rebus nos dicere opor-
teat, et quid vos sequi conveniat, intellegetis.

35 XIII. Tres sunt res, quantum ego existimare possum,
quae obstent hoc tempore Sex. Rosecio, crimen adversariorum

Testim, vet.

Dieses dictum atque factum Fimbrianum erzihlt auch
Valer. Max. in seiner Sammlung ,Factorum et dictorum memorabi-
lium® 9, 11, 2 und zwar in ziemlich engem Anschluss an Cicero (vgl.
den Kommentar zu dieser Stelle und zu § 64).

§ 34. Iul. Rufinian. p. 44, 22 H. Cicero pro Roscio: Estne
hoe illi dieto atque facto Fimbriano simillimum? — Priscian, III
p. 366, 17 Nam, per deos immortales, quid est in hac causa, quod
defensionis indigeat?

Sechol. Gr. Kap, XII § 84 ##** patitursa servo Yex eo, qui facity
id est, Ohrf‘wgmlus};l). Ergo modo nata est indignitas non ex eo,
qui patitar, quia Roscii persona est vilis, sed ex eo, qui facit, id est
Chrysogonus,[

—

1) Die von mir eingeklammerten Worte betrachte ich als Dittographie
der folgenden. Der Scholiast kniipft offenbar an die Worte Ciceros’ an:
quia se oceidi passus non est. Illud, quia in Seaevola factum est, in-
dignum videtur: hoe, quia fit a Chrysogono* i. e. a servo. E. p. 20
glaubt, dass in ,servo‘ das Wort Scaevola stecke.
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Pro Sex. Roscio ¢. 13 § 34—37. 35

et audacia et potentia. Criminis confietionem accusator Eru-
cius suscepit, audaciae partes Roscii sibi depoposcerunt, Chry-
sogonus autem, is qui plurimum potest, potentia pugnat. De
hisce omnibus rebus me dicere oportere intellego. Quid igi-
tur est? Non eodem modo de omnibus, ideo quod prima illa
res ad meum officium pertinet, duas autem reliquas vobis
populus Romanus imposuit. Ego crimen oportet diluam, vos
et audaciae resistere et hominum eius modi perniciosam at-
que intolerandam potentiam primo quoque tempore exstinguere
atque opprimere debetis,

Occidisse patrem Sex. Roscius arguitur. Scelestum, di?’

w

]

Testim. vet.

S35 Fortunatian. p. 114, 11 H. Cicero pro Sexto Roscio: ,tres
sunt res, de quibus me dicere arbitror oportere’. Vietorin. p. 210,
4 H.: Item pro Sex. Roscio, cum unum crimen sit parrieidii ae prop-
terea unum negotium, partitur tamen Tullius non causam, sed oratio-
nem dividendo in erimen, audaciam et poténtiam: ,criminis confic-
tionem accusator Erucius‘snsccpit, audaciae partes Roscii sibi depo-
poscerunt, Chrysogonus auntem potentia pugnat'.

§ 37. Victorin. p. 221, 26 H. In hoc de ipsis nominibus, de
pronuntiatione fiet argumentum, si cum quadam admiratione dicamus :
,occidisse patrem Sextus Roscius dicitur.' — Priscian, II p. 568, 2
,Multa — ex huinscemodi verbis inveniuntur apud antiquissimos par-
ticipia praeteriti temporis, tam activam quam passivam signifieatio-
nem habentia, ut meditor uelerd, meditatus o melerjows 2ok o
pekerndeis. — Et sic amplector, amplexus o megrmwlaxnels xub
o mepumiexdeic, — Cicero pro Roscio ,quo uno maleficio scelera
omnia videntur conplexa esse; ib. T p.381, 7 ,quo uno maleficio
scelera omnia conplexa esse videantur’. — Quintil, 9, 2, 53: ,Interim

L hoe ipso fidem detrahimus illis (eriminibus), quod sint tam gravia:
ut pro Roscio Cicero, cum immanitatem parricidii, quanguam per o
se manifestam, tamen etiam vi orationis exaggeray; vgl. hiezu den /
Schol. Gr. zu § 37 u. 40.

Sehol, Gr. Kap. XIII § 35 Tres sunp]’i'Partitin causae. In tres
partes dividitur; prima est defensio Roseii, secunda accusatio Ros-
ciornm y tertia ad invidiam Chrysogoni pertinet, quae ex potentia
nascitur.]”

g 37 Occidisse patrem]- Extollit magnitudinem ecriminis, ut

~fides_ derogetur. Quanto enim q]meqne magna ) sunt, tanto in cre-

¢
g i

1) Quanto quaeque magna sunt, tanto — difficilia: Dies ist die
einzig mir bekannte Stelle, wo in beiden Gliedern der Positiy fiir den
Comparativ eingetreten ist, vgl. iiber diese Verschiebung der Comparations-
grade Wolfflin lat. und rom. Compar. 8. 72 u. 81,

2




36 Pro Sex. Roscio e. 14 § 38—39.

immortales, ac nefarinm facinus atque eius modi, quo uno
maleficio scelera omnia complexa esse videantur! Etenim si,
id quod praeclare a sapientibus dieitur, vultu saepe laeditur
pietas, quod supplicium satis acre reperietur in eum, qui
mortem obtulerit parenti? pro quo mori ipsum, si res postu-
s8laret, iura divina atque humana cogebant. In hoe tanfo, tam
atroci, tam singulari maleficio, quod ita raro exstitit, ut, si
quando auditum sit, portenti ac prodigii simile numeretur,
quibus tandem tu, C. Eruci, argumentis accusatorem censes
uti oportere? nonne et audaciam eius, qui in erimen vocetur,
singularem ostendere et mores feros immanemque naturam et
yitam vitiis flagitiisque omnibus deditam, [et] denique omnia
ad perniciem profligata atque perdita? Quorum tu nihil in
Sex. Roscinm ne obiciendi quidem causa contalisti..
&3 XI1V. Patrem occidit Sex. Roscius. Qui homo? adules-

Testim. wvet.
§55,‘-A1'usian. Mess. VII p. 495, 20 K. Cic. p. Rosc. ,annos natus
maior £X.¢ XL.

Sehol. Gr.
dendo difficilia. Hoc in defensionibus recte facimus ante probatio-
nem ; in aceusationibus autem probato erimine debemus angere. Item
dixit prineipia; dixit narrationem, excessus; nunc summam dicit; summa
autem dicitur eriminis collectio,

§ 38 Nonne gt'a u(l:tcia?ﬁ}f,zz\rguincmf_:‘g”; persona, sitne ido-
nea ad parricidium.

Kap. XIV § 39 Patrem occidit)f*Congessit schemata oratoria.

é:‘[\_Nam per quaestieness!) argumentatur; responsionem facit, quotiens-
ml‘.ﬁtfuﬂl i

A

|

cumque gwdd—obioctum-2)- est; summa ponitur, ineipiens a genere
criminationis, naturae conveniens. Causa lucri, cansga inimicitiarum *)
patrem occidit‘{natm‘aj com-‘cniens]‘ )- Iﬂ?ucius‘vﬂ&g aptam sceleri
designare personam; descripsit ferm quandam fuisse naturam Roseii,
dicens y miramini, si isteflhomo, qui in agro et solitudinibus cum nullo
vixerit'. . .? Cicero arripuit luxuriae partes, expugnavit obiectionem
Erum‘,[: si enim solus in silvis fuit, luxuriosus esse non potuit.

i -

1) Hﬂl{.‘,&asﬁ]nuustuln, Sch. quaestionem. — 2) Vulg. coniectum
est, 4 coniectura est: ich habe quid ecingeschoben und obiectum ge-
schrieben, wie unten obiectio steht und auch Cie. in unserm § sagt: ut
ipse accusator obiecit. — 3) Die Bemerkung Or.” hiezu: ,Sic posterio-
res aetate loquebantur pro lucri caunsa® efe. ist unrichtig, denn nicht nur
Terent, Kun, 202 sagt causa virginis, sondern Cicero selbst Lael. 57 causa

amicornm, cf. Madvig Emendatt. Liv. p. 474, — 4) naturae inconv. habe
ich eingeklammert, — 5) Gr. Erucius] Vellet; Or. B. vellet; B. E.
voluit. ) X

) 4 ' W

Lk
Pl |

R

Ly
I



mﬁ,m R
a5 “"”){ /W

L arteeuf

b V/, j_‘ /W(/?‘/// ////(%/4:4«4 /’!u r!—(%.//(. -az/’/ /::’—7% .
ff"Mw’ ¢ Idands e Lak Vavr, v fj/% 4 wd feany
CAAT A 764(-’(/15‘:4 - Z.M,m.

L é// Lh s V4 P"‘.ﬁ."""‘"*’vf!&vmd
L s o T




%“M J l/V‘d‘ Ry I L% K ffmio
" 1 Cm‘hnﬁm




Pro Sex. Roscio c. 156 § 40—44. Bire
centulus corruptus et ab hominibus nequam inductus? Annos
natus maior quadraginta. Vetus videlicet sicarius, homo au-
dax et saepe in caede versatus? At hoe ab accusatore ne
dici quidem audistis. Luxuries igitur hominem nimirum et
aeris alieni magnitudo et indomitae animi cupiditates ad hoe
scelus impulerunt? De luxurie purgavit Erucius, cum dixit
hune ne in convivio quidem ullo fere interfuisse. Nihil autem
unquam debuit. Cupiditates porro guae possunt esse in eo,
qui, ut ipse accusator obiecit, ruri semper habitarit et in agro
colendo vixerit? quae vita maxime disiuncta a cupiditate et
cum officio coniuneta est. Quae res igitur tantum istum
farorem Sex. Roscio obiecit? ,Patri® inquit ,non placebat’,
Patri non placebat? quam ob causam? necesse est enim
cam quoque iustam et magnam et perspicnam fuisse. Nam ut
illad incredibile est, mortem oblatam esse patri a filio sine
plurimis et maximis causis, sic hoe veri simile non est, odio
fuisse parenti filinm sine causis multis et magnis et neces-
sariis. Rursus igitur eodem revertamur et quaeramus, quae
tanta vitia fuerint in unico filio, quare is patri displiceret.

Testim. vet. A

Schol. Gr. § 40. Quae res igitur tantum‘( Augdt rem ut
incredibile videatur crimen. Non dixit scelus, sed furorem. Et
bene dixit furorem, Dgclaravit, nisi perdifa mentis sanitate non posse
de parricidio cogit.:u-i.f'

Necesse est enim}"Quae causa est,r_gu:u-e oceidit patrem?
Quia non placebat patri. [ncipii alia causa. :

§ 41. In unico filio]*Elgganter hoe intulit, quod natm‘ﬁle 8if
ut unicis liberis quamvis dpotentibus #) promptius indulgeamus./

Omnium constantissim us)" Manifeste namque, quid esset
constantia, hic ostendit, q’imm contrariam posuit amentiam.

Neque odii cansam] Dicendo neque odii eausam patri neque
sceleris 44hia 1) fuisse, expedita facilitate conclusit et principalem et
incidentem ¥) quaestionem,

6) Vulg. potentibus, J. F. Gron. petulantibus oder impotentibus,
Or. peccantibus, B. potantibus (sic); E. p. 20 insolentibus. — 7) filio
setzte B, mit Recht aus Cie. ein. — 8) vgl. hiezu Mart. Capell. p. 453,
12 . (p. 148, 29 K.): Quaestionum vero duplex species: aline sunt enim
principales, aline incidentes. Principales sunt status, ex guibus nas-
citur causa, quas Tullius constitutiones appellat: incidentes vero, quae, dum
tractatur causa, nascuntur, dum argumenta vel seripta refutando in plures
causa diducitur quaestiones: ut si principalis ,utrum Clodium iure occiderit
Milo', incidens ,uter utri insidias compararit'.




38 Pro Sex. Roscio e. 156 § 42—44,

At perspicuum est nullum fuisse. Pater igitur amens, qui
odisset eum sine causa, quem procrearat? ‘At is quidem fuit
omnium constantissimus. Ergo illud iam perspicuum profecto .
est, si neque amens pater neque perditus filins fuerit, neque
odii eausam patri neque seeleris filio fuisse.

2 XV. ,Neseio* inquit ,quae causa odii fuerit; fuisse odium
intellego, quia antea, cum duos filios haberet, illum alterum,
qui mortuus est, secum omni tempore volebat esse, hunc in
praedia rustica relegarat. Quod Erucio accidebat in mala
nugatoriaque accusatione, idem mihi usu venit in causa op-
tima. Ille quo modo erimen commenticium confirmaret, non
inveniebat, ego res tam leves qua ratione infirmem ac di-

#]uam, reperire non possum. Quid ais, Eruci? tot praedia,
tam pulehra, tam fructuosa Sex. Roscius filio suo relegationis
ac supplicii gratia colenda ac tuenda tradiderat? Quid hoe?
patres familias, qui liberos habent, praesertim homines illius
ordinis ex municipiis rusticanis, nonne optatissimum sibi pu-
tant esse filios suos rei familiari maxime servire et in prae-

*diis colendis operae plurimum studiique consumere? An
amandarat hune sic, ut esset in agro ac tantum modo alere-
tur ad villam? ut commodis omnibus careret? Quid? si con-

= stat hune non modo colendis praediis praefuisse, sed certis

fundis patre vivo frui solitum esse, tamenne haec vita a te

Testim. wet.

§ 43. Agroecii ars de orthogr. VII p. 119, 17 K.: ,Relegationis
ac supplicii gratia colenda et fruenda tradiderat.’

§ 44 Arus. Mess. VII p. 451, 23 K. Cic. p. Rose. ,ac tantum
modo aleretur ad villam, Ter, Ad. (4, 1, 1) apud villam est',

Schol. Gr. Kap. XV § 43 Quid ais, Eruci}"%Qualitatem prae-
diorum eam fuisse declarat, quae non magis poenae quam vohintati 1
esset, quia dicebat pro_poena ™. Mﬂ

Tot] a numero, Ezpm pulchrasa qualitate, ¢am~fructuosa’
ab utilitate./

lius ordinis] illing fortunae.

§ 44 Quodsi constat] 'Nam praefuit, ut dominum et ut patrem Z{mmbé
decet, non tamen relegatus ‘a patre suo.J "

I!J."...

1) Sch. voluptati, Vulg, voluntati, — 2) Vulg Die Brachylogie des
Ausdrucks st verstandlich, daher alle weiteren Zusiitze unnitig: B. pro
poena data esse, I. p. 20 will rus missum Frucius oder ruri datum Eru-
cius anfiigen. Orellis: quin dicebat pro poena duos ist mir unverstindlich,

cocl .
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Pro Sex. Roscio ¢. 16 § 45—46. 39

rusticana relegatio atque amandatio appellabitur? Vides,
Eruei, quantum distet argumentatio tua ab re ipsa atque a
veritate, Quod consuetudine patres faciunt, id guasi novum
reprehendis; quod benivolentia fit, id odio factum criminaris;
quod honoris causa pater filio suo concessit, id eum supplieii
causa fecisse dicis, Neque haec tu non intellegis, sed usque4s
eo, quod arguas, non habes, ut non modo tibi contra nos
dicendum putes, verum etiam confra rerum nafuram contra-
que consuetudinem hominum contraque opiniones omnium.

XVI. At enim, cum duos filios haberet, alterum a se
non dimittebat, alterum ruri esse patiebatur. Quaeso, Eruci,
ut hoe in bonam partem accipias; non enim exprobrandi
causa, sed commonendi gratia dicam. Si tibi fortuna non 46
dedit, ut patre certo nascerere, ex quo intellegere posses,
qui animus patrius in liberos esset, at natura certe dedit, ut
humanitatis non parum haberes; eo accessit studium doctri-
nae, ut ne a litteris quidem alienus esses. Ecquid tandem
tibi videtur, ut ad fabulas veniamus, senex ille Caecilianus
minoris facere Eutychum, filium rusticum, quam illum alterum,
Chaerestratum? — nam, ut opinor, hoc nomine est — alternm
in urbe secum honoris causa habere, alterum rus supplicii

Testim. vet.
§ 46 Schem. dian. p. 71, 13 K. Iniuriosum vero dictum apud
eundem Ciceronem: ,Quaeso, Eruei, ut hoc in bonam partem acei-

pias — si tibi natura non dedit, uf patre certo nascerere, ex quo
intellegere posses, qui animus in liberos esset.’

Schol. (7r. Kap. XVI § 46. Etenim si tibi natura conces- , a
sit]’ Constgbat hunc Erncium incerto patre natum, Hic aptem dicebat//fl{‘ 4
propter odi)hlll Roscium ruri relegatum. Modo Cicero ajludit. Nam
dicebat ille: Vis nosse, quia hune odio pater habuit? Q,ﬁ.um duos
haberet filios, quem amabat, secum habebat, quem oderat, ruri de-
derat. Dicit Cicero: ,Agnosce, Eruci, quid dicturus sum. Si fu de
incerto patre natus es, nescis, quid sit amor in filios parentum; ta-
men vel litteris seire potuisti, a quibus alienus non es, quem ad mo-
dum diligunt patres.’ Et dat exemplum: ,Apud Caecilium comoedio-
graphum inducitur pater quidam, qui habebat duos filios; et illum,
quem odio habebat, secum habebat; quem amabat, ruri dedit. Ergo
vides,.quia amavit RusciumVai quidem hunc agris dederat. "/’fu r




40 Pro Sex., Roscio ¢. 16 § 47—48.

47 causa relegasse? ,Quid ad istas ineptias abis?‘ inquies. Quasi
vero mihi difficile sit quamvis multos nominatim proferre, ne
longius abeam, vel tribules vel vicinos meos, qui suos liberos,
quos plurimi faciunt, agricolas adsiduos esse cupiunt. Verum
homines notos sumere odiosum est, cum et illud incertum sit,
velintne ii sese nominari, et nemo vobis magis notus futurus
git, quam est hic Eutychus, et certe ad rem nihil inter-
sit, utrum hunc ego comicum adulescentem an aliquem ex
agro Veienti nominem. Etenim haec conficta arbitror esse
a poetis, ut effictos nostros mores in alienis personis ex-
pressamque imaginem [nostrae] vitae cotidianae videre-

#8mus. Age nunc, refer animum sis ad veritatem et con-
sidera, non modo in Umbria atque in ea vicinitate, sed
in his veteribu¢ municipiis quae studia a patribus familias

Testim. vet. I{LA«) I.‘*nqwt‘f‘

Schol. Gr. § 47 Quid ad istas nugas abisr—inguiesil)
Coepit dicere adversarins: quamdin me, inquit, ad fabulas voecas?
Dicit Tullius: ego quidem babeo multorum exempla, guae proferam,
ok amicorum 2); sed forsitan isti se nominari nolunt. Quamguam

aw ¥

quos magis debemus ad exempla proferre, quam cumicus?" qui ideo

a poetis inducuntuy, ut &-l—i—_?-a-H-l-\-m—"ﬁ—actihua vitae nostrae vide-
illerun,

amus imaginem.|
Vel t1‘ibat4051 Qui de una, tribu sunt, tribules dicuntur.
§ 48 Age nuhe, refeifdnim nm+Adhue in guaestione illa
M {y versaturj| quia dicebat adversarius, ideo occisum a filio patrem fuisse,
i "ﬁ‘ quod ruri semper dedisset operam. Hie dicit omnibus placere vitam
1'ustic:lm.lf ' , o
Inopia eriminumfsId est, ¢aum non habet,_ quod obiciat Eru-
cius Roscio, id obicit, quod ad landem Roseii proficit./™

1) Die fritheren Herausgeber gaben diesen Absatz quid ad istas ete. —
imaginem zusammenhingend mit dem vorigen. B. hat zuerst diese Worte
als neues Lemma erkannt, ohne jedoch seine Aenderung nither zu begriinden.
Mich hat ihm zu folgen vor allem der Umstand bestimmt, weil offenbar
die Worte ,quam diu me ad fabulas vocas® ecine Erliuterung des cicer.
Textes sein sollen, Dass der Scholiast nugas fiir ineptias hat, darf uns
nicht befremden, da derartige Abweichungen vom cie. Texte sich fters bei
thm finden, vgl. z. B. den Anfang des vorigen Lemmas, Bemerken wir
nun noch, dass G. u. Gr. habes fir abis lasen und inquit (in Assimi-
lation zu dem folgenden) fiir inguies, so darf es uns nicht wundern, wenn

Lu_, sie in diesen Worten nicht den Anfang eines neuen Lemmag sjchten. —
2) Nach vel amicornm will I, p, 20 vel vicinorum aus Cic. eintiigen. —
3) Vulg. illorum, was ich in alienorum verbessert habe nach Ciceros
Worten: ut effictos nostros mores in alienis personis , . videremus. —
4) Me. refeifad animum,
gl
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Pro Sex. Roscio ¢. 17 § 49. Al

maxime laudentur: iam profecto te intelleges inopia eri-
minum summam laudem Sex. Roscio vitio et culpae dedisse.
XVIL. Ac non modo hoe patrum voluntate liberi faciunt,
sed permultos et ego novi et, nisi me fallit animus, unus
quisque vestrum, qui et ipsi incensi sunt studio, quod ad
agrum colendum attinet, vitamque hanc rusticam, quam tu
probro et crimini putas esse oportere, et honestissimam et
suavissimam esse arbitrantur. Quid censes hune ipsum Sex.49

Testim. vet. .

Schol Gr. Kap. XVII Sed permultos ego novi] Scnsi&
huius capitis talis est: Non modo parentes filios suos volunt studio
agri~eelendi') detineri sed= in tantum putant vitam rusticam opti-
mam, ut et ipsi studio agp~selendi operam dent,

§ 49 Tu callidior quam hic)” Diversa quidem artificia sunt,
sed, quotiens ad finem veniunt, similia sunt, antiquarius et advoca-
tus ). Ars quidem dissimilis est, sed tamen ars; Jst\} in sua
quisque arte meligr illo, quum peritus in meli(nrc/t«lrte est,{'f)nsitus}
Erucins aceusator ‘obiciebat rusticam vitam Roseio. Djcit Tullins, in
hoc meliorem esse Roscium Erucio, quod melior sit ill¢ agricola, quam
ille accusator, illa scilicet condicione, qua superius diximus.

Et artificium oblivisca( r] Sensus talis est: quoniam
Chrysogonus vituperavit vitam rusticam, desinat ipse exgequi euram

g<slendorum agrorum, quos Roscio tulit®). Nam licet doleat Roscius,
quod amisit agros, tamen contentus est, si vel vitam habeat; ut osten- a4
dat erudelem esse Chrysogonum, qui ne inopia quidemyaliena conten- ///{f,}
tus est. "

Hoc vero est, quod ferri nullo modo putest)/'Sensus

huius capitis talis est. Causa, inquit, toting perieuli‘agrorufn posses-

sio estY nam 8) ideo accusatur Roscius, quia dives fuit. Argumentum

falsi criminis cultura: id est inventum argumentum criminis, quoniam

agros coluit! idcireo dicitur occidisse patrem, quia in agro fuit. Sed

tamen, inquit, liberatus est omni suspicione, nam ipsos agros aliis

coluit, seilicet (Jilr_\,-'snguuu.fg_

) Vulg. hier und unten: agendi, BE. p. 20 arandi, — 2) sed habe
ich aus Cie. eingesetzt. — 3) Fiir antiquarius las schon Sch, nach Gr. Ver-
mutung agricola, E. p. 20 meint, cs stehe exempli tantum loco’, aber
dann miisste man wenigstens ein velut oder sicut vor antiqu. erwarten, was
vielleicht auch in dem zweiten iiberfliissigen sunt steckt. — 4) Diesen Satz|
habe ich, wie ich glaube, lesbarer gemacht, als es bei B, der Fall ist: ,sed
tamen ars est. In sua quisque arte melior illo, qui est imperitus, in me-

liore parte est positus’. — 5) Ucber ferre = auferre und tuli als Per-
fekt zu tollo im Bibellatein s. Thiclmann ,iiber den Apolloniusroman® 1881
p. 86. — 6) Vulg ,causa-possessio est; argumentum — cultura; nam
ideo — fuit. Id est inventum’ ete. Obige Umstellung der Sitze von mir

diirfte wohl die urspriingliche sein,




42 Pro Sex. Roscio ¢. 18 § 50.

Roscium quo studio et qua intellegentia esse in rusticis re-
bus? Ut ex his propinquis eius, hominibus honestissimis,
audio, non tu in isto artificio accusatorio callidior es quam
hic in suo. Verum, ut opinor, quoniam ita Chrysogono vide-
tar, qui huie nullum praedium reliquit, et artificium oblivis-
catur et studium deponat licebit. Quod tametsi miserum et
indignum est, feret tamen aequo animo, iudiees, si per vos
vitam et famam potest obtinere; hoc vero est, quod ferri non
potest, si et in hane calamitatem venit propter praediornm
bonitatem et multitudinem, et, quod ea studiose coluit, id erit
ei maxime fraudi, ut parum miseriae sit, quod aliis coluit,
non sibi, nisi etiam, quod ommino coluit, erimini fuerit.
XVIII. Ne tu, Eruei, accusator esses ridiculus, si illis
temporibus natus esses, cum ab arafro arcessebantur, qui

a0

Testvm. vet.

§ 50. Charis. p. 189, 2 Ne tu, Eruci, accusator ridiculus esses;

ib. p. 228, 20 ne tu Eruci accusator esses ridiculus, si illis tempori-
bus natus esses. — Diomed. p. 394, 25 ne tu, Eruci, accusator esses
vidiculus; ib. p. 404, 18 me tu Eruci accusator ridiculus esses, —
Dosith. ars gr. VII p. 421, 17 ne tu, Eruci, accusator esses ridi-
culus. M
Schol. Gr. Kap. XVIII §. 50 Ne tu, Eruci, accusator esses
/{Circu. Chrysogonum ' Apud antiquos ante dabant ruri a—d&%—l—&ﬂ%-n—af{??;ﬁ
“wtor, sic militia¢ 2, Dat autem exemplum, unde vulneret Erucium,
M. Atilius- Serranus semper ruri dabat operam, Hic dum terrae se-
mina mandaret, missi sunt ad eum legati; factus est consul. Arato-
rium pulverem palm:$§1&tersit 3). Ergo hoe dicit Tullius: Tu, l‘lrﬁci,
qui vituperas vitam rusticanam, valde stultus esses illo tempore, quo
Serranus consul factus; si quidem tanta innocentia agrornm est, ut
civitati leges referant./

§ 50 Cupide appetebant)’Hic Sullam tangit, sub quo multi
agros suos per(liderunt.}—

1) Die eingeklammerten Worte stehen hier am unrichtigen Platze und
passen am besten in das Lemma zu § 60, s. dort d. N. — 2) An dieser
Stelle bildete fiir viele sic den Stein des Amstosses. Allein sic ist nicht
zu indern: es wurde im Spitlatein — tum, deinde gebraucht, bes. gern in
der Aufzihlung nach primum, dem hier ante entspricht wie Serv. ad Verg.
Aen, 1, 257 Th. ,quotiens in causis arguimur, ante nos purgare debemus
et sic ad actionem descendere: quod et hoc loco Juppiter facit; ante enim
obiecta purgat et sic venit ad promissionem‘; vgl. meine Bemerkung in
Fleckeis. Jahrb. 1881 p. 4165 adulescentulos schrieb ich fir das sinn-
lose aliquos, das wohl durch das vorhergehende antiquos verdorben wurde,
E. p. 20 liest: dabant rari adulescentes: secuta militin. — 3) Vg pal-
_ ;I mats, tersit, die-anfgenommene Lesart rithrt von B. her.
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Pro Sex. Roscio e. 19 § 51—52, 43

consules fierent. Etfenim qui praeesse agro colendo flagitium
putes, profecto illum Atilium, quem sua manu spargentem
semen, qui missi erant, convenerunt, hominem turpissimum
atque inhonestissimum indicares. Athercule maiores nostri longe
aliter et deillo et de ceteris talibus viris existimabant itaque
ex minima tenuissimaque re publica maximam et florentissi-
mam nobis reliquerunt. Suos enim agros studiose colebant,
non alienos cupide appetebant; quibus rebus et agris et ur-
bibus et nationibus rem publicam atque hoe imperium et po-

ymli Romani nomen auxerunt. Neque ego haec eo profero, s
| g p ;

quo conferenda sint cum hisee, de quibus nunc quaerimus,
sed ut illud intellegatur, cum apud maiores nostros summi
viri clarissimique homines, qui omni tempore ad gubernacula
rei publicae sedere debebant, tamen in agris quoque colendis
aliquantum operae temporisque consumpserint, ignoseci oportere
ei homini, qui se fateatur esse rusticum, cum ruri adsiduus
semper vixerit, cum praesertim nihil esset, quod aut patri
gratius aut sibi iucundius aut re vera honestius facere posset.

Odium igitur acerrimum patris in filium ex hoe, opinor,’

ostenditur, Eruci, quod hunc ruri esse patiebatur! Numquid
est aliud? ,Jmmo vero‘ inquit ,est; nam istum exheredare in
animo habebat'. Audio; nunc dicis aliquid, quod ad rem
pertineat; nam illa, opinor, tu quoque concedis levia esse
atque inepta: ,Convivia cum patre non inibat‘ Quippe, qui
ne in oppidum quidem nisi perraro veniret. ,Domum suam
istam non fere quisquam voeabat. Nec mirum, qui neque in
urbe viveret neque revocaturus esset. XIX. Vernm haec tu
quoque intellegis esse nugatoria; illud, quod coepimus, vide-
amus, quo certius argumentum odii reperiri nullo modo potest.

Testim. wvet.

Schol. Gr. § 51, Neque haec profer’g, qu?{%onfercnda gint
Quasi hoc ﬁmﬁobiciat_: sErgo tu co:ﬂ“ersﬂl{oscium et illf%ermrm
et ceteris nobilissimis viris’. Diecit Cicero: Non ego confero cum his
Roscium, sed volo ostendere tantum posse agros, ut maiores nostri,
feum semper reipublicae darent operam, tamen semper agros co-
luerint. /—

§ D2 P’lticbaturj']}ene dicit patiebatur, quasi magis volenti
Ubtelnpcra)ferit pater, quai ipse eum ?/uluerit rari-esse "_)./f

4) So liest E. p. 20, Vulg. gquum ipse eum noluerit esse,

e
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44 Pro Sex Roscio ¢. 19 § 53—5H4.

53, Exheredare pater filium cogitabat.¢ Mitto quaerere, qua de
causa; quaero, qui secias; tametsi te dicere atque enumerare
causas omnes oportebat, et id erat certi accusatoris officinm,
qui tanti sceleris argueret, explicare omnia vitia ac peccata
filii, quibus incensus parens potuerit animum inducere, ut na-
turam ipsam vineeret, ut amorem illum penitus insitum eice-
ret ex animo, ut denique patrem esse sese oblivisceretur:
quae sine magnis huiusce peccatis accidere potuisse non ar-
S hitror. Verum concedo tibi, ut ea praetereas, quae cum taces,
nulla esse concedis; illud quidem, voluisse exheredare, certe
tu planum facere debes. Quid ergo adfers, quare id factum
putemus? Vere nihil potes dicere; finge aliquid saltem com-
mode, ut ne plane videaris id facere, quod aperte facis, huius
miseri fortunis et horum virornm talinm dignitati illudere.
Exheredare filium voluit. Quam ob causam? ,Nescio’. Ex-
heredavitne? ,Non‘. Quis prohibuit? ,Cogitabat‘. Cogitabat?
cui dixit/ ,Nemini¢ Quid est alind iudicio ac legibus ac maie-
state vestra abuti ad quaestum atque ad libidinem, nisi hoc
modo accusare atque id obicere, quod planum facere non
$5modo non possis, verum ne coneris quidem? Nemo nostrum
Testim. wet.
§ 53 Eutych. V p. 471, 4 K. Cie. pro Sex. Roscio: ,Exheredare
filimn pater cogitabat.* ‘
Schol. gr. Quisquam vocabs4] Id est, ad cenam. Severi- ‘
tatem* iudicfs risu relaxavitl quoniam ille obiecerat: cum nullo convi-
vinm iniits’ Bicit Cicero: Qulz eum pasceret?®), qui et in agro esset |
gemper et nukguam invitanter invitaturus essctf g

§ 55. Nemini vestrum est, Eruei¥ Apud antiquos elo-
quentia nullo praemio laudabilior fuit, si’ quidem omnis ars ex
pretio- vilior efficitur. Ergo nec accusator nec defensor aceipiebat o

pecuniam, Modo vult ostendere orator, quia accepit pecuniam El‘u—%ﬂhfm ‘
¢ius, ut accusaref Roscinm, Nam ostendit cum eo inimicitias suasty
fuisse *Reseio. 3¢ = ut hoe quadruplatione fecerit. Nam si
———— oJatid ey e tsE ¥

| 5) Vielleicht ist fiir pascerct: posceret zu lesen = vocare ad cenam, |
— 6) So J. Gr. Or.; B. nach Cicero: nemo nostrum. — 7) nullas hat
B. aus Cie. richtig eingefiigt, K. p. 20 non. — 8) Vulg.: Soeia ergo i
res est, ut: es frent mich, dass ich unabhiingig von E. auf die obige Ver-
hesserung gekommen bin; nur liest E. Erucio fir Roscio, doch michie
Roscio dem verdorbenen socia niher kommen. Vielleicht schwebte dem
Bcholiasten die #hnliche Stelle § 87 vor: inimicitias tibi fuisse cum Sex.
Roscio — concedas necesse est. Restat ut ete, —






dw‘ ?Jmﬂ“t ZIQ QWWYL

W Nninds  ArsCres /

Cameh



Pro Sex. Roscio ¢. 20 § b5—56. 45

, Eruei, quin seciat tibi inimieitias cum Sex. Roscio nullas
esse; vident omnes, qua de causa huc‘;inimicus!venias; sciunt ¥
huiusce pecunia te adductum esse. Quid ergo est? Ita tamen
quaestus te cupidum esse oportebat, ut horum existimationem
et legem Remmiam putares aliquid valere oportere.

XX. Accusatores multos esse in civitate utile est, ut
metu contineatur audacia; verum tamen hoc ita est utile, ut
ne plane illadamur, ab accusatoribus. Innocens est quispiam,
verum tamen, quamquam abest a culpa, suspicione tamen
non caret; tametsi miserum est, tamen ei, qui hunc accuset,
possim aliqguo modo ignoscere. Cum enim aliquid habeat,
quod possit criminose ae suspiciose dicere, aperte ludificari
et calumniari sciens non videatur. Quare facile omnes pati- 56
mur esse quam plurimos accusatores, quod innocens, si aceu-
satus est, absolvi potest, nocens, nisi accusatus fuerit, con-
demnari non potest; utilius est autem absolvi innocentem
quam nocentem causam non dicere. Anseribus cibaria publice

Testim. wet.

Auct. Aululariae sive Queroli p. 30, 21 Peiper: De istis quon-
dam magnus dixit Tullius: ,Anseribus cibaria publice locantur ef
canes aluntur in Capitolio®.

Schol. Gr.
accusasset ?) aliquis reum et vieisset, quartam partem bonornm eius
accipielmtf :

Legem Remmiam}) ' Qua qui calumniabatur damnabatur si
¢rimen approbare non poterat;f_ a@

Cap. XX. Accusatores esse Semper vitia vicing” timore
vilescunt, Ergo in his capitibus hoc”dicit Cicero: in civitate semper
debent _pimes .Lucus‘uuws)/essm ut timeant iniprobl vel 1) innocentes ///M {/
Nam etUiocentes damnari non possunt, nisi accusati fuerint, et si qua
erit suspicio innocentibus, dum accusantur, purgari possunt. Ergo
non s:mt},;} nnhen d1 acecusatores.

§ b6 &nsorzhus 2) cibaria]' In Capitolio canes et anseres
cibaria solebant accipere, propterea quod anseres nuntii sunt hostium,
canes ultores; quod enim illi elamoribus nuntiant, -hi-%-morsibus vin-

dicant. M ey fm ) P /‘2,,,;‘;;\
9) Den Coniunctiv Plusquamperf. im Bedingungssatze ]w.i der Wieder- M}/}t L
hu]un;_, in der Vergangenheit hat der Sc hol. auch zu § 125. — 1) Vel =
et, wie oft in der u]ntomn Latinitiat, so z B. Jul. Valer. IIl' 31 Francof.
albi colore vel rufi = of ueir levxol of J% nvgool Ps. —(11]!!\“1 , ibid.
vel apri vel pardi = aai- xeel, — ") W-uwmﬂmwm—a

ualeuth_dlL Inm'xle—-a-{ai— Eirdeitung) —die ans dem Sehluss—s—des—
- s —  8) Vulg, illi,




46 Pro Sex. Roscio ¢. 21 § 57—58.

locantur, et canes aluntur in Capitolio, ut significent, si fures
venerint. At fures internoscere non possunt, significant ta-
men, si qui noctu in Capitolium venerunt, et, quia id est suspi-
ciosum, tametsi bestiae sunt, tamen in eam partem potius
peccant, quae est cautior. Quodsi luce quoque canes latrent,
cum deos salutatum aliqui venerint, opinor, iis erura suffrin-
gantur, quod acres sint etiam tum, cum suspicio nulla sit.

57 Simillima est accusatorum ratio.  Alii vestrum anseres sunf,
qui tantum modo clamant, nocere non possunt, alii canes,
qui et latrare et mordere possunt. Cibaria vobis praeberi
videmus: vos auntem maxime debetis in eos impetum facere,
qui merentur. Hoc populo gratissimum est. Deinde, si vo-
letis, etiam tum, cum veri simile erit aliquem commisisse, in
suspicione latratote; id quoque concedi potest. Sin autem
sic agetis, ut arguatis aliquem patrem occidisse neque dicere
possitis, aut quare aut quo modo, ac tantum modo sine su-
spicione latrabitis, crura quidem vobis nemo suffringet, sed,
si ego hos bene novi, litteram illam, cui vos usque eo ini-
mici estis, ut etiam Kal. omnes oderitis, ita vehementer ad
caput adfigent, ut postea neminem alium nisi fortunas vestras
aceusare possitis.

58 XXI. Quid mihi ad defendendum dedisti, bone accusa-
tor? quid hisce autem ad suspicandum? ,Ne exheredaretur,
veritus est‘ Audio, sed qua de causa vereri debuerit, nemo
dicit. ,Habebat pater in animo. Planum fae. Nihil est;
non, quicum deliberarit, quem certiorem fecerit, unde istud
vobis suspicari in mentem venerit. Cum hoc modo accusas,
Eruci, nonne hoc palam dicis: ,Ego quid acceperim, scio,
quid dicam, nescio; unum illud spectavi, quod Chrysogonus
aiebat, neminem isti patronum fufurum; de bonorum emptione
deque ea societate neminem esse qui verbum facere auderet

Testim. vet.
Schol. Gr.
§ b7 Litterafl ill:l’l’l] Qlloticnscu}?{&ue aliquem damnabant iu-
dices, K litteram faciebant, A absolvebant. Hoc ergo dicit Cicero
,3i aliquem sine suspicione accusaveritis, vobis crura frangantur l-Lit-
tﬁhﬂ’bferm‘*j‘li sic odistis, ut etiam per ipsam fugiatis Kalendas*; prop-
terea quod Kalendae per K scribuntur.

4) etiam G. Gr., litteram Sch. Or. B,
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Pro Sex. Roscio ¢. 22 § 59—60. 47

hoc tempore?* Haec te opinio falsa in istam fraudem im-
pulit; non mehercules verbum fecisses, si tibi quemquam re-
sponsurum putasses,

Operae pretium erat, si animadvertistis, iudices, negle-5

gentiam eius in accusando considerare. Credo, cum vidisset,
qui homines in hisce subselliis sederent, quaesisse, num ille
aut ille defensurus esset; de me ne suspicatum quidem esse,
quod antea causam publicam nullam dixerim. Posteaquam
invenit neminem eorum, qui possunt et solent, ita neglegens
esse coepit, ut, cum in mentem veniret ei, resideret, deinde
spatiaretur, nonnunquam etiam puerum vocaret, credo, cui
cenam imperaret, prorsus ut vestro consessu ef hoe conventu
pro summa solitudine abuteretur. XXII. Peroravit aliquando,
adsedit; surrexi ego. Respirare visus est, quod non alius
potius diceret. Coepi dicere. Usque eo animadverti, iudices,
eum jocari atque alias res agere, antequam Chrysogonum
nominavi; quem simul atque attigi, statim homo se erexit,
mirari visus est. Intellexi, quid eum pupugisset. Iterum ac
tertio nominavi. Postea homines cursare ultro et citro non
destiterunt, credo, qui Chrysogono nuntiarent esse aliquem
in civitate, qui contra Volunt,,lfum eius dicere auderet; aliter
causam agi, atque ille existimaret, aperiri bonorum emptio-

Testim. wvet.

§ 60 Diomed. p. 368, 1 Cicero ,intellexi, quid eum pupugis-
set'. — Priscian. III p. 72, 22: ,postea homines cursare ultro et
citro non destiterunt.*

Anf cap. XXII bezieht sich Quintil. 4, 2, 19 Ficta interim narra-
tio introduci solet vel ad concitandos iudices, nt pro Roscio circa
Chrysogonum ete.

Schol. Gr.

Kap. XXI § 59 Puhllcmn ‘Bene dixit publicam, Ceternm
privatag dixerat, ut Qummnal vt ceteras.

Ut vestro cun‘st‘tsu 1 ‘0 summa IM"{LI notionem iu-
dicum dixit, quos dicit ita C()I]tﬂm[)t_l?lé ductos rucio, ut etiam
hoc pntrerit cogitare; vel certe ad ifrisionem dixit. /3

Cap. XXII § 60 Simul atque attigi] B/ene dixit attigi
M—Q#Fys-eﬁ&&m—la—pountcm et qui se nollet nommarl/_

1)G, Gr. habere Erucio, Or. B, haberi Erucio; E. p. 20 ,mihi emen-
dandum videtnr ductos ab Erucio: syllabae enim ere natae sunt ex
primis u. Erucio litteris'. — 2) Die Worte circa Chrysogonum habe
ich von ihrer unpassenden Stelle im Lemma zu § 50 hieher versetat,
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48 Pro Sex. Roscio ¢. 22 § 61—63.

nem, vexari pessime societatem, gratiam potentiamque eiug
neglegi, iudices diligenter attendere, populo rem indignam
st videri. Quae quoniam te fefellerunt, Eruei, quoniamque vides
versa esse omnia, causam pro Sex. Roscio, si non commode,
at libere dici, quem dedi putabas, defendi intellegis, quos
tradituros sperabas, vides iudicare, restitue nobis aliquando
veterem tuam illam calliditatem atque prudentiam confitere
hue ea spe venisse, quod putares hic latrocinium, non indi-
cium futurum.
De parricidio causa dicitur; ratio ab accusatore reddita
¢2mon est, quam Ab causam patrem filius occiderit. Quod in
minimis noxiis et in his levioribus peccatis, quae magis cre-
bra et iam prope cotidiana sunt, vel maxime et primum
quaeritur, quae causa maleficii fuerit, id Erucius in parriei-
dio quaeri non putat oportere; in quo scelere, iudices, etiam
cum multae causae convenisse unum in locum atque inter se
congruere videntur, tamen non temere creditur, neque levi
coniectura res penditur, neque testis incertus auditur, neque
accusatoris ingenio res iudicatur. Cum multa antea commissa
maleficia, cum vita hominis perditissima, tum singularis au-
dacia ostendatur necesse est, neque audacia solum, sed sum-
mus faror atque amentia. Haee cum sint omnia, tamen ex-
stent oportet expressa sceleris vestigia, ubi, qua ratione, per
quos, quo tempore maleficium sit admissum. Quae nisi multa
et manifesta sunt, profecto res tam scelesta, tam atrox, tam
esnefaria credi non potest. Magna est enim vis humanitatis;
multum valet communio sanguinis; reclamitat istius modi
suspicionibus ipsa natura; portentum atque monstrum certis-
simum est esse aliquem humana specie et figura, qui tantum
immanitate bestias vicerit, ut, propter quos hanc suavissimam

Testim. vet.

§ 63 Victorin. p, 269, 38 (cf. §18): Commune est, quod trans-
ferri in similes causas potest: ,filius patrem interfecit: reclamat istius
modi suspicionibus ipsa natura.¢

Schol. Gr. § 61 Quae qu mli:nu}r' Erueinm irridet. ,

§ 62 De parricidio cansa dititurf @beidit?) locus com- (e
munis de parricidio, quemadmodum superius, iEu potnisse pafrici-
tlqu[ﬁEri sine causa/

3) Fiir cecidit ist vielleicht ineidit oder incipit zu schreiben.
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Pro Sex. Roscio ¢. 23—24 § 64—G6. 49

lucem aspexerit, eos indignissime luce privarit, cum efiam
feras inter sese partus atque educatio et natura ipsa conciliet.

XXIII. Non ita multis ante annis aiunt T. Caelium quen- 64
dam, Tarracinensem, hominem non obseurum, cum ecenafus
cubitum in idem conclave cum duobus adulescentibus Afiliis
isset, inventum esse mane iugulatum, Cum neque servus
quisquam reperiretur neque liber, ad quem ea suspicio per-
tinerét, id actatis autem duo filii propter cubantes ne sensisse
quidem se dicerent, nomina filiorum de parricidio delata sunt.

Quid poterat tam esse suspiciosum quam neutrum sensisse ?
ausum autem esse (quemquam se in id conclave committere eo
potissimum tempore, cum ibidem essent duo adulescentes filii,
qui et sentire et defendere facile possent? Erat porro nemo, in
quem ea suspicio conveniret. Tamen, cum planum iudicibus
esset factum aperto ostio dormientes eos repertos esse, iudi-
cio absoluti adulescentes et suspicione omni liberati sunt,
Nemo enim putabat quemquam esse, qui, cum omnia divina
atque humana iura scelere nefario polluisset, somnum statim
capere potuisset, propterea quod, qui tantum facinus commi-
serunt, non modo sine cura quiescere, sed ne spirare quidem
sine metu possunt.

XXIV. Videtisne, quos nobis poetae tradiderunt patris 66

Testim, vet.

§ 64 Diomed. p. 402, 10: Cenatus eubitum cum duobns filiis.

Die Geschichte von T. Caelius exziiblt anch Valer. Max, 8, 1, 13
und zwar, wie oben § 33, in engem Anschluss an Cicero, 5. d. Kom-
mentar,

Schol. @r. Kap. XXIII § 64, Non ita multis annisf*Caelits Gyt

quidam Tenracinensis fuit; hie habuit adulescentes filios. Qg-um in // yy
uno conelavi csseit, mane pater oceisus est!). Qﬁ-nm ageretur causa,
argumentabantur accusatores filiorum, quod ipsi fecissent parricidium,
,Poterat, inquight, aliquis alius occidere, qé.um ibidem essent duo
filii aduluacentjs, qui possent defendere'. Gfum paene vincerentur
filii, interrogarunt indices, quo modo eos invenissent iuvenesf* Dixe-
runt/ dormientes. Tung pronuntiavcr;ﬁt indices innocentes iuvenes ;
nunquam enim tale facipus habere quietem. Ostendit autem, tantum
valere parricidium, ut statim prodatur conscientia.;’f

Kap XXIV §66 Videtisne eosf Orestes et Alfmfeon. Bonum
in parricidio piae mentis exemplum. ‘Isti, si credendum est, matres
suas bona mente pereusserunt./_

1) Beund-Tp.20-sehlagen-vor-zu lesen: eoceisus-inventis-est
Landgraf, Cie, Rede fi Ses. Rosc, 4

¢
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50 Pro Sex. Roscio ¢. 25 § 67—69.

ulciscendi causa supplicium de matre sumpsisse, cum prae-
sertim deorum immortalinm iussis atque oraculis id fecisse
dicantar, tamen ut eos agitent Furiae neque consistere un-
quam patiantur, quod ne pii quidem sine scelere esse potue-
runt? Sic se res habet, iudices: magnam vim, magnam neces-
sitatem, magnam possidet religionem paternus maternusque
sanguis: ex quo si qua macula concepta est, non modo elui
non potest, vernm usque eo permanat ad animum, ut summus
fror atque amentia consequatur. Nolite enim putare, quem
ad modum in fabulis saepenumero videtis, eos, qui aliquid
impie scelerateque commiserunt, agitari et perterreri Furia-
yum taedis ardentibus. Sua quemque fraus et suus terror
maxime vexat, suum quemque scelus agitat amentiaque ad-
ficit, suae malae cogitationes conscientiaeque animi terrent;
haec sunt impiis adsiduae domesticaeque Furiae, quae dies
noectesque parenfum poenas a consceleratissimis filiis repetant.

s Haec magnitudo maleficii facit, ut, nisi paene manifestum

parricidium proferatur, credibile non sit, nisi turpis adules-
centia, nisi omnibus flagitiis vita inquinata, nisi sumptus effusi
cum probro atque dedecore, nisi praerupta audacia, nisi tanta
temeritas, ut non procul abhorreat ab insania. Accedat hue
oportet odium parentis, animadversionis paternae metus, amiel
improbi, servi conscii, tempus idoneum, locus opportune cap-
tus ad eam rem; paene dicam, respersas manus sanguine
paterno iudices videant oportet, si tantum facinus, tam im-
mane, tam acerbum credituri sunt. Quare hoc quo minus est
credibile, nisi ostenditur, eo magis est, si convincitur, vindi-
candum.

XXV. Itaque cum multis ex rebus intellegi potest maio-

Testim. vet.

§ 67. Servius in Verg. Aen. 3, 331 Cicere in Rosciana: Agi-
tari et perterreri furiarum taedis ardentibus.

Nolite putare sq: Ueber das griechische Original (Aeschin.
in Tim. 180), das hier Cicero vor Augen hat, s. d. Kommentar.

§ 67. Schol. Lucan. VI[, 784 p. 584 W. Cicero pro Roscio:
Suae malae cogitationes conscientiaeque animi terrent. Haec sunt
impiis assiduae domesticaeque Furiae.

Schol. Gr.

Kp. XXV § 69. Quantum prndenti:t?praest-iterint his)
Athenienses dieitFm(le leges latae sunt®
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E Pro Sex. Roscio e. 26 § 70—71. 5

res nostros non modo armis plus quam ceteras nationes, ve-
rum etiam consilio sapientiague potuisse, tum ex hac re vel
maxime, quod in jmpios singulare supplicium invenerunt.
Qua in re quantum prudentia praestiterint iis, qui apud ce-
teros sapientissimi funisse dicuntur, considerate. Prudentissima 7o
civitas Atheniensium, dum ea rerum potita est, fuisse traditur;
eius- porro civitatis sapientissimum Solonem dicunt fuisse,
eum, qui leges, quibus hodie quoque utuntur, seripsit. Is cum
interrogaretur, cur nullum supplicium constituisset in eum,
qui parentem necasset, respondit se id neminem facturum
putasse. Sapienter fecisse dicitur, eum de eo nihil sanxerit,
quod antea commissum non erat, ne non tam prohibere quam
admonere videretur. Quanto nostri maiores sapientius! qui
cum intellegerent nihil esse tam sanctum, quod non aliquando
violaret audacia, supplicium in parricidas singulare excogita-
verunt, ut quos natura ipsa retinere ip officio non potuisset,
magnitudine poenae a maleficio suyhimoverentur. Insui vo-
luerunt in culleum vivos atque ita in flumen deiei.

XXVI. O singularem sapientiam, iudices! Nonne viden-
tur hune hominem ex rerum natura sustulisse et eripuisse,

Testim. wvet,
Sehol. Gr. Solonem dicunt) Solon quidam Atheniensis fuit;
hic legum inventor. ey
§ 70. Insui in culleum vi\-n}/Hic locus a_criticis repre-
hensus est; hunc auntem locum alibi lafidat Cicero. Sciendum tamen
est, quia in hoc capite genus dicendi altum est; tractat enim de sup-
plicio pan‘icidarnm.[-_
Kap. XXVI § 71. Ex quibus oy nia n'lta esse dncuntur
Qui parentem persequitur!), naturae mlf solvit. nstat nr) a p(uen
tibus nutriri. Si _qui antem parentes necant, pme ibus debent carem}//
Ex- §uattuor elementis: constare emnia notum est, aére, igni, aqua,
,L terra; hjs etiam nutrimur. Ergo ideo voluere maiores ]u.u.l.ii%a.a-h
insui c‘d—l?:is ut carerent aére, terra, igni, aqua, quae nutrireal homi-
c nem, quem ad modum parentes. Nam qui parentes necat, debet ¥a~
’n%ﬁrt m‘] parenuhus, id est elementis, quae nos nuumnt]‘—

1) Persequi = verfolgen steht hier im euphemistischen Sinne fiir necare.
B. verkennt den Sinn dieses Satzes, wenn er schreibt prosequitur und er-
klivt: sermo autem de funere parentis ducendo est. Fiir persolvit, das G.
und Gr. haben, sehrieb Sch. mit Recht solvit. — 2) paricidas wurde von
Sch. eingefiigt. — 8) Vulg. negari oder necari, offenbare Verschreibung
durch das vorhergehende necat veranlasst. Ich habe vacare geschrieben,
das dem ,necari® palaeographisch am niichsten stehen diirfte. ] And AL
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02 Pro Sex. Roscio ¢. 27 § 72—13.

cui repente caelum, solem, aquam terramque ademerint, ot,
qui eum necasset, unde ipse natus csset, careret iis rebus
omnibus, ex quibus omnia nata esse dicuntur? Noluerunt
feris corpus obicere, mne bestiis quoque, quae tantum seelus
attigissént, immanioribus uteremur; non sic nudos in flumen
deicere, ne cum delati essent in mare, ipsum polluerent, quo
cetera, quae violata sunt, expiari putantur; denique nihil tam
vile neque tam vulgare est, cuius partem ullam reliquerint.

72 [itenim quid tam est commune quam spiritus vivis, terra mor-

tuis, mare fluctuantibus, litus eiectis ? Ita vivunt, dum possunt,

ut ducere animam de caelo non queant, ita moriuntur, ut

corum ossa terra non tangat, ita iactantur fluctibus, ut nun-

quam abluantur, ita postremo eiciuntar, ut ne ad saxa qui-

dem mortui conquiescant Tanti maleficii erimen, cui male-

/ ficio tam insigne supplicium esi constitutum, probare te, Eruci/

' censes posse talibus viris, si ne causam quidem maleficii pro-'

tuleris? Si hunc apud bonorum emptores ipsos accusares

eique iudicio Chrysogonus praeesset, tamen diligentins para-

rs tiusque venisses. Utrum, quid agatur, mon vides, an apud

quos agatur? Agitur de parricidio, quod sine multis causis

suscipi non potest; apud homines autem prudentissimos agi-

“all tur, qui intellegunt neminem ne minimum quidem maleficium
' sine causa admittere.

XXVII. Esto, causam proferre non potes. Tametsi sta-
tim vicisse debeo, tamen de meo iure decedam et tibi, quod
in alia causa non concederem, in hac concedam fretus huius
innocentia. Non quaero abs te, quare patrem Sex. Roscius
occiderit, quaero, quo modo occiderit. Ita quaero abs te,

Testim. vet.

§ 72. Cic. Or. § 107. Quid enim tam commune — conquiescant,
ef. p. 14. — Quintil. 12, 6, 4 qnid enim tam commune — eiectis,
ef. p.14. — Senec. contr. 7,2, 3 (p. 314,28 K.) quid tam commune
quam spiritus vivis, terra mortuis, mare fluctuantibus, litus eiectis? —
Arus. Mess. VII p. 462, 16 K.: idem pro Ros. ,quid est tam com-
mune quam spiritus vivis, terra mortuis? — Serv. Verg. Aen. 1, 540
nam quid est tam commune gquam spiritus vivis, terra mortuis, mare
fluctuantibus, litus eiectis? — Martian. Capell. p. 477, 17 H, (p. 173,
93 B.) illud Tullii: ,mare fluctuantibus litus eiectis.*

Schol. Gr. Expiari putantul/' Sic hoe dixit, quasi omnia
gcelera mari expientur./ 1
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Pro Sex. Roscio e, 28 § 74—76. bd
C. Ernci: quo modo, et sic tecum agam, ut meo loco vel
respondendi vel interpellandi tibi potestatem faciam vel etiam,
si quid voles, interrogandi. Quo modo oceidit? ipse per- 7
cussit an aliis occidendum dedit? Si ipsum arguis, Romae
non fuit; si per alios fecisse dicis, quaero, servosne an libe-
ros? Si liberos, quos homines? indidemne Ameria an
hosce ex urbe sicarios? Si Ameria, qui sunt ii? cur non
nominantur? si Roma, unde eos noverat Roscius, qui Romam
multis anvis non venit neque unquam plus triduo fuit? ubi
eos convenit? qui collocutus est? quo modo persuasit? ,Pre-
tium dedit‘; cui dedit? per quem dedit? unde aut quantum
dedit? Nonne his vestigiis ad caput maleficii perveniri golet?
Et simul tibi in mentem veniat facito, quem ad modum vi-
tam huinsce depinxeris; hune hominem fernm atque agrestem
fuisse, nunquam cum homine quoquam collocutum esse, nun-
quam in oppido constitisse. Qua in re praetereo illud, quod
mibi maximo argumento ad huius innocentiam poterat esse,
in rusticis moribus, in vietu arido, in hac horrida incultaque
vita istius modi maleficia gigni non solere. Ut non omnem
frugem neque arborem in ommi agro reperire possis, sic non
omne facinus in omni vita nascitur. In urbe luxuries creatur,
ex luxurie exsistat avaritia necesse est, ex avaritia erumpat
audacia, inde omnia scelera ac maleficia gignuntur; vita au-
tem haec rustica, quam tu agrestem voeas, parsimoniae, dili-
gentiae, iustitiae magistra est.

XXVIII. Verum haec missa facio; illud quaero, is homo, 7
qui, ut tate dicis, nunquam inter homines fuerit, per quos
homines hoe tantum facinus, tam oceultum, absens praeser-
tim, conficere potuerit. Multa sunt falsa, iudices, quae tamen
argui suspiciose possunt; in his rebus si suspicio reperta erit,
culpam inesse concedam. Romae Sex. Roscius occiditur, cum
in agro Amerino esset filius. Litteras, eredo, misit alicui
sicario, qui Romae noverat neminem. Arcessivit aliquem.

=3
L

=

Testim. wvet.

§ 74. Priscian. III p. 75, 2: indidemne Ameria.

§ 76 Priscian. IT p. 534, 25: arcessivit aliquem. Quem aut
quando ?

Schol. Gr. § 75 I-‘r%em neque arborem] Quia de rustici-
tate loquitur, exempla poiit arborum,




54 Pro Sex Roscio ¢. 28 § 77—78.

Quem aut quando? Nuntium misit. Quem aut ad quem?
Pretio, gratia, spe, promissis induxit aliquem. Nihil horum
ne confingi quidem potest; et tamen causa de parricidio
dieitur.

Reliquum est, ut per servos id admiserit. 0, di immor-
tales, rem miseram et calamitosam, quod in tali crimine
innocentibus saluti solet esse, ut servos in quaestionem
polliceantur, id Sex. Roseio facere non licet! Vos, qui hune
accusatis, omnes eius servos habetis; unus paer victus coti-
diani [ad|minister ex tanta familia Sex. Roscio relictus non
est. Te nunc appello, P. Scipio, te M. Metelle; vobis advo-
catis, vobis agentibus aliquotiens, duos servos paternos in
quaestionem ab adversariis Sex. Roscius postulavit; memi-
nistisne T. Roscium recusare? Quid? ii servi ubi sunt? Chry-
sogonum, iudices, sectantur; apud eum sunt in honore et in
pretio. Etiam nunc, ut ex iis quaeratur, ego postulo, hie
78 orat atque obsecrat. Quid facitis? cur recusatis? Dubitate

etiam nune, iudices, si potestis, a quo sit Sex. Roseius occi-
sus, ab eone, qui propter illius mortem in egestate et in in-
sidiis versatur, cui ne quaerendi quidem de morte patris po-
testas permittitur, an ab iis, qui quaestionem fugitant, bona
possident, in caede atque ex caede vivunt. Omnia, iudices,
in hac causa sunt misera atque indigna; tamen hoc nihil ne-
que acerbius neque iniquius proferri potest: mortis paternae
de servis paternis quaestionem habere filio non licet. « Ne
tam diu quidem dominus erit in suos, dum ex iis de patris
morte quaeratur? Veniam, neque ita multo post, ad hune
locum; nam hoc totum ad Roscios pertinet, de quorum au-

s

Testem. vel. wh
Schol. Gr. Kap. XXVIII § 77. Te nune, Scipio, Metellg] Scipio
urgebat, ut servi Roscii torquerentur et ex his quaereretur, a quo
pater esset occisus.
§ 78 Veniam neque ita post ad hunec locun?/' Hune
Plﬁﬁdm locum Cicero differt, ut contra Exucinm1) respundcit. Nam modo
se dicit impediri persona Erucii; modo, inquit, respgondeam Erucio,

L 3 A ; .
post ad Roscigs veniam, Vult antem quaerere, quomodo factum sit
parricidinm,

1) Vulg. ut contra Roscios respondeat; B. ubi contra Roscios respon-
det. Erucium habe ich in den Text gesetzt.
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Pro Sex. Roscio c. 29 § 80—81. Hh

dacia tom me dicturum pollicitus sum, cum Eruci crimina
diluissem.

XXIX. Nune, Erueci, ad te venio. Conveniat mihi tecum 7
necesse est, si ad hunc maleficium istud pertinet, aut ipsum
sua manu fecisse, id quod negas, aut per aliquos liberos aut
“servos. Liberosne? quos neque ut convenire potuerit neque
qua ratione inducere neque ubi neque per quos neque qua
spe aut quo pretio, potes ostendere. KEgo contra ostendo
non modo nihil eorum fecisse Sex. Roscium, sed ne potuisse
quidem facere, quod neque Romae multis annis fuerit neque
de praediis umquam temere discesserit. Restare tibi videba-
tur servorum nomen, quo quasi in portum reiectus a ceteris
suspicionibus confugere posses; ubi scopulum offendis eius
modi, ut non modo ab hoe crimen resilire videas, verum
omnem suspicionem in vosmet ipsos recidere intellegas. Quid
ergo est? quo tandem accusator inopia argumentorum con-
fugit? ,Einsmodi tempus. erat', inquit, ,ut homines vulgo im- 8
pune occiderentur; quare hoc tu propter multitudinem sica-
riorum nullo negotio facere potuisti. Interdum mihi videris,
Eruci, una mercede duas res adsequi velle, nos indicio per-
fundere, accusare autem eos ipsos, a quibus mercedem acce-
pisti. Quid ais? vulgo occidebantur? Per quos et a quibus?
Nonne cogitas te a sectoribus huc adductum esse? Quid po-
stea? Nescimus per ista tempora eosdem fere sectores fuisse
collorum et bonorum? Ii demique, qui tum armati diesst
noctesque concursabant, qui Romae erant adsidui, qui omni
tempore in praeds et in sanguine versabantur, Sex. Roscio
temporis ‘illius acerbitatem iniquitatemque obicient et illam
sicariorum multitudinem, in qua ipsi duces ac principes erant,

©

Testim. vet.
Sehol. Gr. Kap. XXIX § 80 Quid ais, Erucif* Vulgo oe-
cidebantu r,'('lnun quaereret Cicero, per quos Roseius patrem sunum
occidere potnisset, dicebat advers:u‘ius/-/ilulgume-iﬂ-e—b-&n-tmdaa—
Sectores} Ricuntur, qnié‘} bona proscriptorum emunt. Hic ut
adversarios tangeret, hoc dixit; ,Nescis, Eruci, hoe tempore esse é’«
' sectores collorum et hunorum.‘/ Nam adversarii oecirlerﬁnt Roscium u.W _s
et bona eins emerant tamquam proseripti.
1) Vulg, dicchat adversarius ... Liicke; B. dicebat ab adversariis (eum
esse occisum). Die Worte vulgo occidebantur habe ich als die wohl natiir-
lichste Ergiinzung in den Text aufgenommen. — 2) Vulg, quia, Sch. qui.




RG Pro Sex. Roscio c. 30 § 81—84.

hui¢ crimini putabunt fore? qui mon modo Romae non fuit,
sed omnino, quid Romae ageretur, nescivit, propterea quod
ruri adsiduus, quem ad modum tute confiteris, fuit.

82 Vereor, ne aut molestus sim vobis, iudices, aut ne inge-
niis vestris videar diffidere, si de tam perspicuis rebus diutius
disseram. Eruci¢ criminatio tota, ut arbitror, dissoluta est;
nisi forte exspectatis, ut illa dilnam, quae de peculatu ac de
eius modi rebus commenticiis inaudita nobis ante hoe tempus
ac nova obiecit; quae mihi iste visus est ex aliqua oratione
declamare, quam in alinm reum commentaretur; ita neque
ad crimen parricidii neque ad eum, qui causam dicit, perti-
nebant; de quibus quoniam verbo arguit, verbo satis est ne-
gare. Si quid est, quod ad testes reservet, ibi quoque nos,
ut in ipsa causa, paratiores reperiet, quam putabat.

£3 XXX. Venio nunc eo, quo me non cupiditas ducit, sed
fides. Nam si mihi liberet accusare, accusarem alios potius,
ex quibus possem crescere; quod certum est non facere, dum
utrumvis lieebit. Is enim mihi videtur amplissimus, qui sua
virtute in altiorem locum pervenit, non qui ascendit per alte-
rius incommodum et calamitatem. Desinamus aliquando ea
serutari, quae sunt inania; quaeramus ibi maleficium, ubi et
est et inveniri potest; iam intelleges, Eruci, certum crimen
quam multis suspicionibus coarguatur; tametsi neque omnia
dicam et leviter unum quidque tangam. Neque enim id fa-
cerem, nisi necesse esset, et id erit signi me invitum facere,
quod non persequar longius, quam salus huius et mea fides
postulabit.

84 Causam tu nullam reperiebas in Sex. Roseio; at ego in T.
Roscio reperio. Tecum enim mihi res est, T. Rosei, quoniam istic
sedes ac te palam adversarium esse profiteris. De Capitone
post viderimus, si, quem ad modum paratum esse audio, testis

Testim. vet.

Schol.. Gr.

Kap. XXX §83. Dcsj&amus aliguando ea scrutarif*Modo
translationem facit a -f'l.u'tif:\ re. Proposuerat Cicero, ut de Chryso-
goni potentia diceret. Sed quia vidit superfluum, hoc dixit: desina-
mus ea quaerere, quae sunt inania; ad crimen veniamus, quod in-
veniri potest, id est, qui potuerit occidere Ruscium,f—
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Pro Sex. Roscio e, 31 § 84—87. i

prodierit; tum alias quoque suas palmas cognoscet, de quibus
me ne audisse quidem suspicatur. L. Cassius ille, quem po-
pulus Romanus verissimum et sapientissimum indicem putabat,
identidem in causis quaerere solebat, ,cui bono‘ fuisset. Sie
vita hominum est, ut ad maleficium nemo conetur sine spe
atque emolumento accedere. Hunc quaesitorem ac iudicem ss
fugiebant atque horrebant ii, quibus periculum creabatur,
ideo quod, tametsi veritatis erat amicus, tamen natura non
tam propensus ad misericordiam quam implacatus ad severi-
tatem videbatur. Ego quamquam praeest huic quaestioni vir
ot contra audaciam fortissimus et ab innocentia clementissi-
mus, tamen facile me paterer vel illo ipso acerrimo iudice
quaerente vel apud Cassianos iudices, quorum etiam nunc i,
quibus causa dicenda est, nomen ipsum reformidant, pro Sex.
Roscio dicere. XXXI. In hac enim causa cum viderent illos 56
amplissimam pecuniam possidere, hune in summa mendicitate
esse, illud quidem non quaererent, cui bono fuisset, sed eo
perspicuo crimen et suspicionem potius ad praedam adiun- -
gerent quam ad egestatem. Quid, si accedit eodem, ut tenuis
antea fueris? quid, si ut avarus? quid, si ut andax? quid, si
ut illins, qui occisus est, inimicissimus? num quaerenda causa,
quae te ad tantum facinus adduxerit? Quid ergo horum ne-
gari potest? Tenuitas hominis eius modi est, ut dissimulari
non queat atque eo magis eluceat, quo magis occultatur.
Avaritiam praefers, qui societatem coieris de municipis cogna- 87
tique fortunis cum alienissimo. Quam 8IS aundax, ut alia

Testim. wvet.

§ 86. Martian. Capell. p. 467, 20 H. (p. 161, 4 E.) ,quid si
accedit ut tenuis antea fueris? quid si ut avarus? quid si ut andax?
quid si ut eius, qui occisus est, inimicus?

Schol. Gron.

Alias quoque suas palmas “ Translationem feeit ') pugnae
gladiatoriae; nam et superius hoe dixit. Palmas enim dicimus vic-
torias gladiatorum. Sensus autem talis est: Capito si voluerit contra
nos testimonium dicere, demonstrem flagitia ipsius, quae me seire non
putat_,f'._.

Kap. XXXI § 86. Quid ergo horum negari ¥non '3
potesty'Modo probat ommia quae dixit. [~

1) fecit G. Or. B.; facit Gr. Sch. — 1) Non habe ich ecinge-
klammert nach dem Vorgang von Or.




53 Pro Sex. Rosecio c. 32 § 87—89.

obliviscar, hinec omnes intellegere potuerunt, quod ex tota
societate, hoc est ex tot sicariis, solus tu inventus es, qui
cum accusatoribus sederes atque os tuum non modo osten-
deres, sed etiam offerres. Inmimicitias tibi fuisse cum Sex.
Roscio et magnas rei familiaris controversias concedas necesse

ssest. Restat, iudices, ut hoc dubitemus, uter potius Sex.
Roseium oceiderit, is, ad quem morte eius divitiae venerint,
an is, ad quem mendicitas, is, qui antea tenuis fuerit, an is,
qui postea factus sit egentissimus, is, qui ardens avaritia
feratur infestus in suos, an is, qui semper ita vixerit, ut
quaestum nosset nullum, fructum autem eum solum, quem
labore peperisset, is, qui omnium sectorum audacissimus sit,
an is, qui propter fori iudiciorumque insolentiam non modo
subsellia, verum etiam urbem ipsam reformidet, postremo,
indices, id quod ad rem mea sententia maxime pertinet, utrum
inimicus potius an filius.

2 XXXII. Haec tu, Eruci, tot et tanta si nanctus esses in
reo, quam diu diceres! quo te modo iactares! tempus hercule
te citius quam oratio deficeret. Etenim in singulis rebus
eius modi materies est, ut dies singulos possis consumere.
Neque ego non possum; non enim tantum mihi derogo,
tametsi nihil adrogo, ut te copiosius quam me putem posse
dicere. Verum ego forsitan propter multitudinem patronorum
in grege adnumerer, te pugna Cannensis accusatorum sat

= Testim. vet.

§ 89. Schol. ad Lucan. IT, 161 (p. 127 W.): Cum congesta
essent ad Servilium lacum capita peremptorum, haec iussit Sulla pro-
poni; unde ait Tullius: ,Multos caesos ad Trasimenum lacum et ad
Servilium vidimus. — Arnob. adv. gent. V, 38: ,numquid bellum
Iliacum in Socraticam verti condemnationem potest? aut pugna illa
Cannensis proscriptio fieri crudelitasque Sullana? potest quidem
proscriptio, quem ad modum Tullius ludit, pugna dici appellarique

Schol. Gr.

§ 88. Restat, indices, ut hoe dubitcmHa “Ibi 2) accusa-
vit; modo comparat et dicit, quia magis Roscius Capito potuerit oc-
cidere quam filius.

Kap. XXXII § 89. Pugna Cannensis accusatoremf’ Non

2) H. p. 20 ,ibi accusavit’ nisi forte significare putasi. q. hucusque, ita
mutandum videtur: istue aceusavit,
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Pro Sex. Roscio ¢. 32 § 89—90. 59
bonum fecit. Multos caesos non ad Trasumennum lacum,
ged ad Servilium vidimus

Qufs ibi non est villneratus férro Phrygio? 9

Testim. wvet.
Cannensis.* — Aurel. Augustin. de rhet. p. 149, 24 H.: ,quae (eius
modi exordia) dicentem profecto M. Erncium ant aliquem ex Can-
nensi caterva nemo ferret®.

Schol. Gr.
inteljigebant indices, quid esset pugna Cannensis; sed emendavit ')
ot praesens exemplum protuliteruitos, inguit, caesos vidimus aceu-
satores 4non apud Trasimenum—sedapad-Servilium lacum ?)
caesos. /Quia dixerat pugna Cannensis, dicit caesos, quod est
pugnag.

L > - - ! 2
Trasumef um)’ Fluvium dieit, ubi Hannibal Romanum peremit
3 P
exercitum.

Servilium vidim LlF}/-!'Uhl Sulla inimicos suos ocmdlt-.// f/‘/
§90. Ferro Frugio/{’ In Ennio haee fabula inducitur Achil

lig'#y; quo tempore propter Briseidam ) cum Graecis pugnare noluit{

quo etiam tempore Hector classem eorum incendit. In hac pugna
Ulixes vulneratus inducitur.et fugiens -&d-—Achille:X") venit. Cum in- o
terrogaretur ab Aiace %), cur fugisset, ille ut cé

aret dedecus witio-n{Ziy
sumb): Quis enim vulneratus ferro Frugio? Et quo tendit haec
fabula? Scimus Sullam in pugritia turpissimum foisse: unde Sallu-

1) Sch., u. Eb. p. 12 vermuten enodavit, Or. enucleavit. — 2) Die
eingeklammerten Worte fehlen bei G. und sind von Sch. eingesetzt, —
3) E. p. 21: inducitur: Achilles, —  3b) Briseida spitlatein. Nebenf.
Hygin. fab. 106, Dar. Phryg. 13. — 4) Or. ad Aiacem, Eb, ad val-
lnm. — 5) ab Achille Bergk im Sommerlektionsplan von Marhurg
1844 p. XII; cf. Ribbeck tragici! p. 278, 274: .itaque apud Achillis naves
scenae illae agebantur, quando quidem temere Orellius scholiastae verba
ad Achillem mutavit ad Aiacem, nec probabilius pro Ulixe Berg-
kins Eurypyli nomen substituendum proposuit, cuius constantia admira-
bilis, quomodo tandem dedecus potest appellari? Nec id recte fecisse Berg-
kium, quod legendum censuit ab Achille pro scholiastae verbis ab Aiace,
suspicari possis propter eos versus, quibus inritas legatorum, quos ad Achil-
lem Agamemno miserat, preces significari perspexit Welkerus p. 993% Der-
selbe in der TI. Ausg. der trag. p. 60: ,referunt sad Achillem fabulam :
mihi monenti etiam in Herculis Iutris (wohl Schreib- oder Druckfehler

fir Heetoris 1) haece loecum habere potuisse adsensit Vahlenus’. — 6) \:"nlg_:.
vitium, Sch., vermutet virinm, Or. suum, B, hilt vitium fir en Glos-
sem, E. p. 21 schligt vor subiecit = Broleufdyer, Meine Aenderung

ist wohl die einfachste; die Verbindung eines Substantive mit einem syno-
nymen Adjektiv ist im spiiteren Latein, bes. im afrikanischen, sehr hiufig,
z B. exigna brevitas, aerunmnosa miseria, vgl meine Abhdlg. de fig. ety-
molog. im II. Bd. der acta Erlang. p. 46 ff, Wolfflin Cassius  Felix
p. 429,




60 Pro Sex. Roscio ¢. 33 § 91—92.

|l Non necesse est omnes commemorare Curtios, Marios, de-

1 nique Mammﬁeos, quos iam aetas a proeliis avocabat, po-
‘ stremo ,Priamum ipsum senem‘, Antistium, quem non modo
i aetas, sed etiam leges pugnare prohibebant. Tam quos nemo
| propter ignobilitatem nominat, sescenti sunt, qui inter sica-
rios et de veneficiis accusabant; qui omnes, quod ad me
attinet, vellem viverent. Nihil enim mali est canes ibi quam

il plurimos esse, ubi permulti observandi multaque servanda -
111 sigunt. Verum, ut fif, multa saepe imprudentibus imperatoribus :*f"
i \ vis belli ac turba molitur. Dum is in aliis rebus erat occu- il
Hy il patus, qui summam rerum administrabat, erant interea, qui )7
1 ! suis vulneribus mederentur; qui, tamquam si offusa rei pu- { ,:”

" blicae sempiterna nox esset, ita ruebant in tenebris omnia- : I

1 gque miscebant; a quibus miror, ne quod iudiciorum esset i

j vestigium, non subsellia quoque esse combusta; nam et accu- o

‘ satores et iudices sustulerunt. Hoc commodi est, quod ita |
vixerunt, ut testes omnes, si cuperent, interficere non possent: ™

nam, dum hominum genus erit, qui accuset eos, non deerit;
‘ dum civitas erit, iudicia fient. Verum, ut coepi dicere, et ’
: Erucius, haec si haberet in causa, quae commemoravi, posset

ea quamyis din dicere, et ego, indices, possum; sed in animo

est, quem ad modum ante dixi, leviter fransire ac tantum

modo perstringere unam quamque rem, ut omnes intellegant

me non studio accusare, sed officio defendere.
2 XXXIIL Video igitur causas esse permultas, quae istum

e

e sse——

Testim. vet.

§ 91. Arusian. Mess. VII p. 485, 17 Illud Tullianum p.
Rose.: ,qui tamquam si offusa reip. sempiterna nox esset, ita ruebant
in tenebris omniaque miscebant’ id est non in tenebras de illustri
aliqguo loco ruebant, sed veluti in tenebris conversarentur ruebant
offusa, quippe circumdata, nocte reip.

Sechol. Gr.
stius ') dixit: ,mox tanta flagitia in tali viro pudet dicere’. Frugies
autem dicuntur infames?®).

he w
Curtigs, Marip s/ Isti omnes accusatorea,f
b Suis vulneribus me 1'entur}(‘ Qui debebant -ille- tempore
pecunias et in ipso tumultu occidebant creditores suos.

7) hist. I from. 29 D. — 8) Ebendieselbe Erklirung von Frugies
gibt ein Glossar aus dem XIL Jhd. (mitgeteilt von L. Miiller, Jahrbb. 1866
p- 397): Fruges (iiber e steht i) dicuntur infames,

e e T m———
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Pro Sex. Roscio c. 33 § 92—04. 61

impellerent; videamus nune ecquae facultas suseipiendi male-

ficii fuerit. Ubi oceisus est Sex. Roscius? — Romae. —
Quid? tu, T. Rosci, ubi tune eras? — Romae. Verum quid
ad rem? et alii multi. — Quasi nune id agatur, quis ex

tanta multitndine oceciderit, ac non hoe quaeratur, eum, qui
Romae sit occisus, utrum veri similius sit ab eo esse ocei-
sum, qui adsiduus eo tempore Romae fuerit, an ab eo, qui
multis annis Romam omnino non accesserit. Age nunc ce- 9
teras quoque facultates consideremus. Erat tum multitudo
sicariorum, id quod commemoravit Ertcius, et homines im-
pune occidebantur. Quid? ea multitudo quae erat? Opinor,
aut eorum, qui in bonis erant occupati, aut eorum, qui ab
iis conducebantur, ut aliquem occiderent. Si eos putas, qui
alienum appetebant, tu es in eo numero, qui nostra pecunia
dives es; sin eos, quos qui leviore nomine appellant, per-
cussores voeant, quaere, in cuius fide sint et elientela; mihi
crede, aliquem de societate tua reperies; et quicquid tu contra
dixeris, id ecum defensione nostra contendito; ita facillime
causa Sex. Rosci; cum tua conferetur. Dices: ,Quid postea, 94
si Romae adsiduus fui?‘ Respondebo: ,At ego omnino non
foi.* — Fateor me sectorem esse, verum et alii multi, — At

ego, ut tute arguis, agricola et rusticus. — Non continuo, si
me in gregem sicariorum contuli, sum sicarius. — At ego

profecto, qui ne novi quidem gquemquam sicarium, longe absum
ab eius modi erimine. Permulta sunt, quae dici possunt,
quare intellegatur summam tibi facultatem fuisse maleficii
suscipiendi; quae non modo ideirco praetereo, quod te ipsum
non libenter accuso, veram eo magis etiam, quod, si de illis
caedibus velim commemorare, quae tum factae sunt ista

Testim. vet.

§ 93. Vietorin. p. 226, 13 H.: Ita Cicero in Roseciana ,non
potuit* inquit ,occidere patrem Roscins, quia absens fuit‘: hic argu-
mentum a loco fecit. Deinde ait ,age nunc videamus reliqnas fa-
cultates®.

Schol. Gr. :

Kap. XXXIIT § 93. Aut eorum, qui in bonisf' Id est qui
volebant alienas res sibi vindicare.

§ 94. Fateor me sectorem) Modo ‘quasi obiectio inimici est
{e‘t responsio Ciceronis; ut ille negat se potuisse oceidere, hic con-
1rmat, 3




62 Pro Sex. Roscio ¢. 34 § 94—96.

eadem ratione, qua Sex. Roscius occisus est, vereor, ne ad
plures oratio mea pertinere videatur.

95 XXXIV. Videamus nunc strictim, sicut cetera, quae post
mortem Sex. Roscii abs te, T. Rosei, facta sunt; quae ita
aperta et manifesta sunt, ut me dius fidius, iudices, invitus
ea dicam. Vereor enim, cuicuimodi es, T. Roseci, ne ita hune
videar voluisse servare, ut tibi omnino non pepercerim. Cum
hoe vereor et cupio tibi aliqua ex parte, fuod salva fide
possim, parcere, rursus immuto voluntatem meam; venit enim
mihi in mentem oris tui. Tene, cum ceteri socii tui fugerent
ac se occultarent, ut hoc iudicium non de illorum praeda,
sed de huius maleficio fieri videretur, potissimum tibi partes
istas depoposcisse, ut in iudicio versarere et sederes cum
accusatore? Qua in re nihil aliud adsequeris, nisi nt ab om-
nibus mortalibus audacia tua cognoscatur et impudentia.

9 Qceiso Sex. Roscio quis primus Ameriam nuntiat? Mallius
Glaucia, quem iam antea nominavi, tuus cliens et familiaris,
Quid attinuit eum potissimum nuntiare, quod, si nullum iam
ante consilium de morte ac de bonis eius inieras nullamque
societatem neque sceleris neque praemii cum homine ullo
coieras, ad te minime omnium pertinebat? — Sua sponte
Mallius nuntiat. — Quid, quaeso, eius intererat? An, cum
Ameriam non huiusce rei causa venisset, casu aceidit, ut id,
quod Romae audierat, primus nuntiaret? Cuius rei causa
venerat Ameriam? ,Non possum’, inquit, ,divinare’. Fo rem
iam adducam, ut nihil divinatione opus sit. Qua ratione T.
Roscio Capitoni primo nuntiavit? Cum Ameriae Sex. Roscii
domus, uxor liberique essent, cum tot propinqui cognatique
optime convenientes, qua ratione factum est, ut iste tuus

Testim. vet,

§ 95, Priscian. IIT p. 7, 19 ,Cuicnimodi‘ pro ,cuiuseuiusmodi Cic.
p- 8. Roscio: ,vereor enim, cuicnimodi es, T. Roseci, ne ita hune
videar servare, ut tibi omnino non pepercerim’,

Sehol. Gr. e /

Kap XXXIV § 95. ~Oxis—tuil—tmpadentizg 17 /ﬁ g

Huius malefieio fieri videretur 4 Multi, inquit, sicarii con-
scii scelerum de-foedio fugerunt, ut, qﬁum in iudicium adductus esset
Rosciug, dum Aie cansam dicit, illm-umcsce]ora celarentur. Sed tamen
nemo eorwr Roscium aceusat; tu, euum ex ipsorum numero sis,

o
S\ 4 i s IR 1
; 415 Roscium, it videaris innocens| sotus,,_accusa%
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Pro Sex. Roscio c. 35 § 97—98. 63

cliens, sceleris tui nuntius, T. Roscio Capitoni potissimum
nuntiaret? Ocecisus est a cena rediens; nondum lucebat, cum o7
Ameriae scitum est. Quid hic incredibilis cursus, quid haec
tanta celeritas festinatiogque significat? Non quaero, quis
percusserit; nihil est, Glaucia, quod metuas; non excutio te,
si quid forte ferri habuisti, non scrator; nihil ad me arbitror
pertinere; quoniam, cuius consilio occisus sit, invenio, cuius
manu sit percussus, non laboro. Unum hoc sumo, quod mihi
apertum tuum scelus resque manifesta dat: Ubi aut unde
andivit Glaucia? qui tam cito seivit? Fac aundisse statim;
quae res eum nocte una tantum itineris contendere coegit?
quae mecessitas eum tanta premebat, ut, si sna sponte iter
Ameriam faceret, id temporis Roma proficiscevetur, nullam
partem noctis requiesceret?

XXXV. Etiamne in tam perspicuis rebus argumentatio 98
quaerenda aut coniectura capienda est? Nonne vobis haec,
quae audistis, cernere oculis videmini, judices? non illum
miserum, ignarum ecasus sui redeuntem a cena videtis, mnon
positas insidias, non impetum repentinum? non versatur ante
oculos vobis in caede Glaucia? non adest iste T. Roscius?
non suis manibus in curru collocat Automedontem illum, sui

Testim. wvet.

§ 97. Diomed. p. 393, 24: ,Non est quod metuas, Glaueia, non
te serutor, si quid forte ferri habuisti, — Dosith. a. gramm. VII
p. 420,18 ne quid metuas, Glaucia, non te serutor, si quid forte ferri
habuisti.

§ 98. Aquil. Rom. § 13, p. 26, 9 H.: Aregrimoors, de-
seriptio vel deformatio, ubi rebus subiectis personisque et
formas ipsas et habitus deseribimus et exprimimus, ut Tullius. ... pro
Roscio de Glaucia: ,Nonne vobis haee, quae aundistis, oculis cer-
nere videmini, iudices? Non positas insidias, non impetnm repen-
tinum? non versatur ante oculos ipse Glaucia? — Anonym. schem.
dian. p. 75, 17 H. Cicero: ,nonne vobis haec quae audistis cernere
oculis videmini — non positas insidias? non impetum repentinim?
non versatur ante oculos in caede Glaucia? — Arusian. Mess. VII
p. 462, 23 Cic. pro Ros. ,in currn colloeat Auntomedontem®.

Schol. Gr.

Kap. XXXV § 98. W Automedon Achillis au-
riga fuit. Posteaguam Achilles jegtorem vieit, posuit agrigam suun

in curru, ut iret et nuntiaret occisum Hectorem. Modo a‘ilutlit Cicero:
Lpmscs id hd fMW_}




64 Pro Sex. Roscio e. 36 § 98—102,

sceleris acerbissimi nefariaeque victoriae nuntium? non orat,
ut eam noctem pervigilet, ut honoris sui causa laboret, ut

9 Capitoni quam primum nuntiet? Quid erat, quod Capitonem
primum scire voluit? Nescio nisi hoe video, Capitonem in his
bonis esse socium; de tribus et decem fundis tres nobilis-

100 gimos fundos eum video possidere. Audio praeterea non hane
suspicionem nunc primum in Capitonem conferri; multas esse
infames eius palmas, hane primam esse tamen lemniscatam, qnae
Roma ei deferatur; nullum modum esse hominis occidendi, quo
ille non aliquot occiderit, multos ferro, multos veneno; habeo
etiam dicere, quem contra morem maiorum minorem annis
sexaginta de ponte in Tiberim deiecerit; quae, si prodierit
atque adeo cum prodierit (scio enim proditurum esse), audiet.

101 Veniat modo, explicet suum volumen illud, quod ei planum
facere possum Erucium conseripsisse; quod aiunt illum Sex.
Roscio intentasse et minitatum esse se omnia illa pro testi-
monio esse dicturnm. O praeclarum testem, indices! o gra-
vitatem dignam exspectatione! o vitam honestam atque eius
modi, ut libentibus animis ad eius testimonium vestrum ius
jurandum accommodetis! Profecto non tam perspicue nos
istorum maleficia videremus, nisi ipsos caecos redderet cupi-
ditas et avaritia et audacia.

102 XXXVI. Alter ex ipsa caede voluerem nuntium Ame-
riam ad socium atque magistrum suum misit, ut, si dissimu-
lare omnes cuperent se scire, ad quem maleficium pertineret,
tamen ipse apertum suum scelus ante omnium oculos poneret.
Alter, si dis immortalibus placet, festimoninm etiam in Sex.
Roscium dicturus est; quasi vero id nunc agatur, ufrum, is

Testim. wvet.

Sehol. Gr.
Roscium Achillem dicit, Glauciagh Automedontem, posteaguam, in-
quit, occisus est Roscius ).

§ 101. Suum Vulifmen" Quia testimonium contra Roscium se
dicturum pnllicchaturr

Kap. XXXVI § 102. Alter ex ipsa caed e}"l{oscium Magnum
dicit.

Alter, si dis iu')mortalihns}'(}apitoncm dieit.

1) E. p. 21 will nach den letzten Worten anfiigen: ,in currn conloca~
tur Glaucia‘,










Pro Sex. Roscio ¢. 37 § 102—105. 65

quod dixerit credendum/ac non/ quod feoemgwndmandum
sit. Itaque more maiorum comparatum est, ut in minimis
rebus -homines amplissimi testimonium de sua re non dice-

rent. Africanus, qui suo cognomine declarat tertiam partem 103

orbis terrarum se subegisse, famen, si ‘sua res agerefur,
testimonium non diceret; nam illud in talem virum non audeo
dicere: Si diceret, non crederetur. Videte nune, quam versa
et mutata in peiorem partem sint omnia, Cum de bonis et de
cacde agatur, testimonium dicturus est is, qui et sector est
et sicarius, Imc est qui et illorum ipsorum bonorum, de qui-
bus agitur, emptor atque possessor est et eum hominem oc-
cidendum curavit, de cuius morte quaeritur. Quid tu, vir
optime? ecquid habes quod dicas? mihi ausculta: vide, ne
tibi desis; tua quoque res permagna agitur. Multa \(ulmate
multa audaciter, multa improbe fecisti, unum stultissime, pro-
fecto tua sponte, non de Erucii scntcntm. nihil opus fuit te
istic sedere; neque enim accusatore muto neque teste quis-
quam utitur eo, qui de accusatoris subsellio surgit. Hue ac-
cedit, quod paulo tamen occultior atque tectior vestra ista
cupiditas esset. - Nunc quid est, quod quisquam ex vobis
audire desideret, cum, quae facitis, eius modi sint, ut ea de-
dita opera a nobis contra vosmet ipsos facere videamini?
XXXVII. Age nune illa videamus, iudices, quae statim
consecuta sunt. Ad Volaterras in castra L. Sullae mors Sex.
Roscii quadriduo, quo is oceisus est, Chrysogono nuntiatur.

Testim, vet.

§ 104. Priscian. Il p, 76, 28 Tortis, forti, fortiter; utilis,
utili, utiliter; felix, felici, feliciter; audax, andaci, audaciter, sed per
syncopam in usu est frequentiore andacter. Sallustius tamen Histor, 11
andaciter protulit secundum analogiam; et Cicero pro Sexto
Roscio: ,Multa scelerate, multa audaciter, multa improbe fecisti‘.

Schol. Gy,

Ita more maiorum comparatum est)*Nemo in sna re testi-
monium dicit;porgo hoe dicit: si Africanus, potentissimus vir, aliquid
ageret, in indicio testimenmLly. non thcmcf}_‘

Kap. XXXVII § 105. Chrysogono I]Ill]l"ﬁﬂtﬁﬂ‘r‘-‘) * Roseinm

valt significare nuntiagse, qui etiam nuntinm misit Ameriam,

1) testimoninm setzte Seh. mit Recht ein: derselbe wollte noch weiter
cinfiigen in gua re, was ich nicht fiir notig halte. -—— 1) Vulg, nuntiasset,
wohl durch das folgende nuntiasse veranlasst,

Landgr af, Cic. Rede f, Sex. Rose. D

104

105




66 "Pro Sex. Roseio e. 37 § 105—108.

Quaeritur etiam nune, quis eum nuntium miserit? nonne per-
spicuum est eundem, qui Ameriam? Curat Chrysogonus, ut
eius bona veneant statim; qui non norat hominem aut rem.
At qui ei venit in mentem praedia concupiscere hominis
ignoti, quem omnino nunquam viderat? Soletis, cum aliquid
huiusce modi audistis, iudices, continuo dicere: ,Necesse est
aliquem dixisse municipem aut vieinumj ii plerumque indi-

106 cant, per eos plerique produntur.’ Hie nihil est, quod suspi-
cioni locum detis. Non enim ego ita disputabo: ,Veri
gimile est Roscios istam rem ad Chrysogonum detulisse; erat
enim iis cum Chrysogono iam antea amicitia; nam cum mul-
tos veteres a maioribus Rogeii patronos hospitesque haberent,
omnes eos colere atque observare destiterunt ac se in Chryso-

wrgoni fidem et clientelam contulerunt. Haee possum omnia
vere dicere, sed in hac causa coniectura nihil opus est; ipsos
certo seio non negare ad haec bona Chrysogonum accessisse
impulsu suo. Si eum, qui indicii pretium acceperit, oculis
cernetis, poteritisne dubitare, iudices, quis indicarit? Qui
sunt igitur in istis bonis, quibus partem Chrysogonus dederit?
Duo Roscii. Num quisnam praeterea? Nemo est, iudices.
Num ergo dubium est, quin ii obfulerint hane praedam Chry-
sogono, qui ab eo partem praedae tulerunt?

108 Age nunc ex ipsius Chrysogoni ijudicio Rosciorum factum
consideremus. Si nihil in ista pugna Roscii, quod operae
pretium esset, fecerant, quam ob causam a Chrysogono
tantis praemiis donabantur? si nihil aliud fecerunt nisi rem
detulerunt, nonne satis fuit iis gratias agi? denique, ut per-
liberaliter agerctur, honoris aliquid haberi? Cur tria praedia
tantae pecuniae statim Capitoni dantur? cur, quae reliqua
sunt, iste T. Roscius omnia cum Chrysogono communiter
possidet? Nonne perspicuum est, iudices, has manubias
Roseciis Chrysogonum re cognita concessisse ?

Testim. vet.

Schol, Gr.

§ 108. Si nihil in ista pugna Roseciiy -ﬁtzcnraﬂ_ Ex magni-
tudine praemii ostendit istos caedis auctores; non enim pro solo nun-
tio tantum praemium accepissent.

Manuhiaf Rosciis}' Manubias dixit- quasi devicto hoste spolia,
id est, Roscio.)—
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Pro Sex. Roscio c. 38 § 109 —111. 67

XXXVIIL  Venit in decem primis legatus in castra Ca- 109
pito. Totam vitam, naturam moresque hominis ex ipsa le-
gatione cognoscite. Nisi intellexeritis, iudices, nullum esse
officium, nullum ius tam sanctum atque integrum, quod non
cius seelus atque perfidia violarit et imminuerit, virum opti-
mum esse eum iudicatote. Impedimento est, quo minus de 110
his rebus Sulla doceatur, ceterorum legatorum consilia et
voluntatem Chrysogono enuntiaf, monet, ut provideat, ne palam
res agatur, ostendit; si sublata sit venditio bonorum, illum
pecuniam grandem amissurum, sese capitis periculum adi-
tarum; illum acuere, hos, qui simul erant missi, fallere, illum
identidem monere, ut caveret, hisce insidiose spem falsam
ostendere, cum illo contra hos inire consilia, horum consilia
illi enuntiare, cum illo partem suam depecisei, hisce aliqua
ficta mora semper omnes aditus ad Sullam intercludere.
Postremo isto hortatore, auctore, intercessore ad Sullam legati
non adierunt; istius fide ac potius perfidia decepti, id quod
ex ipsis cognoscere poferitis, si accusator voluerit testimo-
ninm iis denuntiare, pro re certa spem falsam domum rettu-
lerunt. In privatis rebus si qui rem mandatam non modo 111
malitiosius gessisset sui quaestus aut commodi causa, verum
etiam neglegentius, eum maiores summum admisisse dedecus

Testim. wet.

Schol, Gr. k

Kap. XXXVIII §. 109. Venit faf-decem primi?";\lm]u ita i Lllr
ad Capitonem redit et ommnia repetit, quae in argumefto diximus,

quomodo ad Chrysogonum ven ﬁ , quomodo legatos maln\,(/n.'{], (no-
modo non permiserit Sul]mnfj 3 Aot
§ 110. Chrysogono nung 1.1t| Ldem Capito.,, i
Illum pecuniam grandem}Illum, (hljsugonum/
§ 111. In privatis rebus] Mandat LZ iudicium *) infamem facit;
ut puta: df‘dly icui centum libras argent!, ut emeret mihi prmﬁt m /4/ 547
nem; l”(‘ emit sexaginta et dixit se emisse centum et ¥ rapuit.
Hoe q-mlm cognitum fuerit, infamis fit. Simile crimen est pro socio,

ut puta: duo sast-socii; si quis alterf fraudem fecerit, condemnatus
erit illfamisJ

1) in hat Or. eingesetzt. — 2) Vulg. venit — induxit — per-
miserit. — 3) adire nzte Sch. — 4) Vulg. in privatis rebus
mandat iudicinm] Infamem ote.: das Lemma hat richtic hergestellt B, —
5) XL crgiinzte Or. mit Recht, — 6) Yulg, duo soeii si; B. hat sunt

eingefiigt.

:J‘*
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(8 Pro Sex. Roscio ¢. 39 § 111—114.

existimabant. Itague mandati constitutum est judicium non
minus turpe quam furti, credo, propterea quod, quibus in
rebus ipsi interesse non possumus, in iis operae nostrae vi-
caria fides amicorum supponitur; quam qui laedit, oppugnat
ompinm commune praesidium et, quantum in ipso est, distur-
bat vitae societatem. Non enim possumus ommnia per nos
agere; aliusin alia est re magis utilis. Ideirco amicitiae com-
pl:-il'zlnml', ut commune commodum mutuis offieiis gubernetur,

2(Quid recipis mandatum, si aut neglecturus aut ad tuum com-

modum conversurus es? cur mihi te offers ae meis commodis
officio simulato officis et obstas? Recede de medio; per
alium transigam. Suseipis onus officii, quod te putas sustinere
posse: quod minime leve videtur iis, qui minime ipsi leves
sunt. XXXIX. Ergo ideirco turpis haee culpa est, quod duas
res sanctissimas violat, amicitiam et fidem. Nam neque man-
dat quisquam fere nisi amico neque credit nisi ei, quem fide-
lem putat. Perditissimi est igitur hominis simul et amicitiam
dissolvere et fallere eum, qui laesus non esset, nisi eredidisset.
Itane est? in minimis rebus qui mandatum neglexerit, tur-
pissimo iudicio condemnetur necesse est, in re tanta cum is,
cui fama mortui, forfunae vivi commendatae sunt atque con-
creditae, ignominia mortuum, egestate vivum adfecerit, is
inter honestos homines atque adeo inter vivos numerabitur?
In minimis privatisque rebus etiam neglegentia mandati in
erimen iudieinmque infame voecatur, propterea quod, si recte
fiat, illum neglegere oporteat, qui mandarit, non illum, qui
mandatum receperit; in re tanta, quae publice gesta atque
commissa sit, qui non neglegentia privatum aliquod commo-
dum laeserif, sed perfidia legationis ipsius caerimoniam pol-
luerit maeulaque adfecerif, qua is tandem poena adficietur
aut quo iundicio damnabitur? Si hanc ei rem privatim Sex.
Roscius mandavisset, ut cum Chrysogono transigeret atque
decideret, inque eam rem fidem suam, si quid opus esse

Testim. vet.

Schol. Gr. ; :

Alius in alia ru})" Modo voluntatem tractat, quare nostra ami-
cis mandemus negotia,” vel quia, quod nos agere non possumus, alii
possunt. vel quia sic amicitiae comparantur, dum nostras res amici
quasi suas :lgunt_[’
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Pro Sex. Roscio ¢. 40 § 114—117. 64

putaret, interponeret, illeque sese facturum recepisset, nonne,
si ex eo negotio tantulum in rem suam convertisset, damnatus
per arbitrum et rem restitueret et honestatem omnem amit-
teret? Nunc non hane ei rem Sex. Rosecius mandavit, sed,
id quod multo gravius est, ipse Sex. Rosecius cum fama, vita
bonisque omnibus a decurionibus publice T. Roseio mandatus
est; et ex eo T. Roscius non paulum nescio quid in rem
suam convertit, sed hune funditus evertit bonis, ipse fria
praedia sibi depectus est, voluntatem decurionum ac muniei-
pum omnium tantidem quanti fidlem suam feeit.

XL. Videte iam porro cetera, iudices, ut intellegatis
maleficium nullum fingi posse, quo iste sese non contaminarit.
In rebus minoribus socium fallere turpissimum est aequeque
turpe atque illud, de quo ante dixi; neque iniuria, propterea
quod auxilium sibi se putat adiunxisse, qui cum altero rem
communicavit. Ad cuius igitur fidem confugiet, cum per eius
fidem laeditur, cui se commiserit? Atque ea sunt animadver-
tenda peccata maxime, quae difficillime praecaventar. Tecti
esse ad alienos possumus,/ intimi multa apertiora videant
necesse nst;‘( socinm cavere, qui possumus? quem etiam si
metnimus, ins offieii laedimus. Recte igitur maiores eum, qui
socium fefellisset, in virorum bonorum numero non putarunt
haberi oportere. At vero T. Roseius non unum rei pecunia-
riae socium fefellit (quod tametsi grave est, tamen aliquo
modo posse ferri videtur), verum novem homines honestissi-
mos, eiusdem muneris, [legationis| officii mandatorumque so-
cios, induxit, decepit, destituit, adversariis tradidit, omni
fraude et perfidia fefellit; qui de eius scelere suspicari nihil
potuerunt, socium officii metuere non debuerunt, eius malitiam
non viderunt, orationi vanae crediderunt. Itaque nunc illi
homines honestissimi propter istins insidias parum putantur
cauti providique fuisse; iste, qui initio proditor fuit, deinde
perfuga, qui primo sociorum consilia adversariis enuntiavit,
deinde societatem cum ipsis adversariis coiit, terret etiam nos
ac minatur tribus praediis, hoc est praemiis sceleris, ornatus.

Testem. T;‘L’-é.

Schol. Gron. M}i{rf‘”’”—

Kap. XXXIX §. 114. Damnatus per &11’!}-iﬂllll] Id est indicio
omnium.

§ 115, Tantidem] Id est, nulla}[
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T0 Pro Sex. Roscio ¢. 41 § 117—120,

In eiusmodi vita, indices, in his tot tantisque flagitiis hoe
18 quoque maleficinm, de quo indicium est, reperietis.  Etenim
quaerere ita debetis: ubi multa avare, multa audaeter, multa
improbe, multa perfidiose facta videbitis, ibi seelus quoque
latere inter illa tof flagitia putatote. Tametsi hoe quidem
minime latet, quod ita prompitum ef propositum est, ut non
ex illis maleficiis, quae in illo constat esse, hoc intellegatur,
verum ex hoe etiam, si quo de illorum forte dubitabitur, con-
vineatur. Quid tandem, quaeso, iudices? num aut ille lanista
omnino iam a gladio recessisse videtur aut hic discipulus ma-
gistro tantulum de arte concedere? DPar est avaritia, similis
improbitas, eadem impudentia, gemina aundacia.
19 XLI. Etenim, quoniam fidem magistri cognestis, cog-
noscite nune discipuli aequitatem. Dixi iam antea saepe
numero postulatos esse ab istis duos servos in quaestionem.
Tu semper, T. Roseci, recusasti. (Quaero abs te: ,line, qui
postulabant, indigni erant, qui impetrarent, an is te non com-
movebat, pro quo postulabant, an res ipsa tibi iniqua vide-
batur?¢ Postulabant homines nobilissimi atque integerrimi
nostrae civitatis, quos iam antea nominavi; qui ifa vixerunt
talesque a populo Romano putantur, ut, quidquid dicerent,
nemo esset, qui non aequum putaret. Postulabant autem pro
homine miserrimo atque infelicissimo, qui vel ipse sese in
cruciatum dari cuperet, dum de patris morte quaereretur. Res
porro abs te eiusmodi postulabatur, ut nihil interesset, ntrum
eam rem recusares an de maleficio confiterere. Quae cum

120

Testim. wvet.

Schol. Gr.

Kap. XL §117. In eius mqgdi vita, iu :‘.liccs'i’{'-}el-HM} ostendit
vitam turpissimam Capitonis :rr[ma, et apud gquem ]u/r:wmimn invenitur
et apud quem perfidia et.cetera maleficia, ipsum '») potuisse ocecidere
Roscium mi o

g 1 ['E*. Lanista]' Omnino Capitonem-2) tlicitr

Aut hie disci]'ml&s?',' 3) dicit.

1) Vulg. Capitonis, modo % 8¢.: an dieser Stelle gibt modo keinen

; BSinn. Der Schol. gebraucht hinfig modo = nune jetat, hier und stellt

| ¢s werne mit dieit, ostendit zusamimen, vgl. zu § 55 Modo vult ostendere
| orator, quia ete., § 88 modo comparat et dicit, quia ete. Nach diesen

Stellen habe ich modo vor ostendit gestell. — E. p. 21 schligt vor 7
lesen: wvita turpissima C. modo quia . .f ,quia‘ autem esti. q. quippe.
— 1b) iiber ipse — idem s. d. Note ¢ auf Seite 76. 7. — 2) Yulg.

Magnum. — 8) Vulg, Capitonem.
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Pro Sex. Roscio ¢. 42 § 120—123. 7
ita sint, quaero abs te, quam ob causam recusaris. Cum oc- r
ciditnr Sex. Roscius, ibidem fuerunt. Servos ipsos, quod ad ;
me attinet, neque arguo neque purgo; quod a vobis oppug- 1
nari video, ne in quaestionem dentur, suspiciosum est; quod i
vero apud vos ipsos in honore tanto sunt, profecto necesse
est sciant aliquid, quod si dixerint, perniciosum vobis fu- :
torum sit. — In dominos quaeri de servis iniquum est. — !

At neque in vos quaeritur: Sex. enim Roseius rens est;
neque in dominum, vos enim dominos esse dicitis. — i
Cum Chrysogono sunt. — Ita credo; litteris eorum et ur- ‘
banitate Chrysogonus ducitur, ut inter suos ommium de- i
liciarum atque omnium artium pueralos ex tot elegantissimis i
familiis lectos velit hos versari, homines paene operarios, ex |1 (l
Amerina disciplina patris familiae rusticani. Non ita est pro- I' i
fecto, iudices; non est veri simile, ut Chrysogonus horum lit- :
teras adamarit aut humanitatem, non ut rei familiaris negotio ‘
diligentiam cognorit eorum et fidem. Est quiddam, quod oc-

cultatur; quod, quo studiosius ab istis opprimitur et abscon- ‘

b2
(=

ditar, eo magis eminet et apparet. XLIL. Quid igitar? Chry-
sogonus suine maleficii occultandi causa quaestionem de iis

haberi non vult? Minime, iudices; non in omnes arbitror 1
omnia convenire. Ego in Chrysogono, quod ad me attinet, | §

'

nihil eius modi suspicor; neque hoc mihi nunc primum in =|
mentem venit dicere. Meministis me ita distribuisse initio |
causam: in crimen, cuins tota argumentatio permissa Erucio _
est, et in audaciam, cuius partes Rosciis impositae sunt. 1
Quidquid maleficii, sceleris, caedis erit, proprium id Rosciorum
esse debebit. Nimiam gratiam potentiamque Chrysogoni di-
cimus et nobis obstare et perferri nullo modo posse et a
vobis, quoniam potestas data est, non modo infirmari, verum
etiam vindicari oportere. Ego sic existimo, qui quaeri velit 12 i

=

o

Testim. vet.

Sehol. Gr,

XLl § 120 Cum Chrysogono sunty’ Ironia. Rusticos enim
vult significare, ut ostendat Rogcium semper ruri deditum, et Chryso-
gonum hos servos non tam ulfganti;‘m'} eorum apud se habere, quam 1
propter facti conscientiam. :

Kap. XLI1 §123. Ego sic existimo, qui quaeri vellet) Sen-

1) Seh.: propter elegantiam.




T2 Pro Sex. Roscio e. 43 § 123—125.

ex ifs, quos constat, cum caedes facta sit, adfuisse, cum cu-

pere verum inveniri; qui recusef, eum profecto, tametsi verho

non audeat, tamen re ipsa de maleficio suo confiteri. Dixi
, initio, iudices, nolle me plura de istornm scelere dicere, quam
i causa postularet ac nccessitas ipsa cogeret. Nam et multae
res adferri possunt, et una quaeque earum multis cum argu-
mentis dici potest. Verum ego, quod invitus ac necessario
facio, neque diu neque diligenter facere possum. Quae prae-
teviri nullo modo poterant, ea leviter, indices, attigi, quae
posita sunt in suspicionibus, de quibus si coepero dicere,
pluribus verbis sit disserendum, ea vestris ingeniis coniectu-
raeque committo.

1% XLIIL.  Venio nune ad illud nomen aureum Chrysogoni,
sub quo nomine tota societas latnit; de quo, iudices, neque
quo modo dicam neque quo modo taceam, reperire possum.
Si enim taceo, vel maximam partem relinguo; sin autem dico,
vereor, ne non ille solus, id quod ad me nibil attinet, sed
alii quoque plures laesos se esse putent. Tametsi ita se res
habet, ut mihi in communem causam sectorum dicendum nihil
magnopere videatur; haec enim causa nova profecto et sin-

125 oularis est. Bonorum Sex. Roscii emptor est Chrysogo-
nus. Primum hoe videamus: eius hominis hona qua ratione
venierunt aut quo modo venire potuerunt? Afque hoc non
ita quaeram, iudices, ut id dicam esse indignum, hominis
innocentis bona venisse (si enim haec andientur ae libere
dicentur, non fuit tantus homo Sex. Roscius in civitate, ut de
eo potissimum congueramur); verum ego hoe quaero: qui

Testim. wvet.

Schol. Gr.
sus talis est: Qui vult verum quaeri,, necesse vsr ut illos servos ad
(uaestionem postulet, dui dicuntur ﬁlluhw sﬂ.lllu caedes facta sit,

E goL l'lT (Jui autem non vult ex his quaeri, necesse est, fm ipse hoe Mﬁcg;}"
|
1

Kap.. XLIII §. 124, Venio nun cyad 1]11“1 nomen aureuil
Modo dicturus de potentia C |11\wguu|"?’1urhl Cicero de nomine Humk
Solemus enim nomina ad voluptatem servis imponere, ut Smaragdum,

5

Chrysogonum ') Sie et modo Cicero, ut ostendat eum servam fuisse,.-

1) Vulg. faciat, man erwartet aber fecerit, weshalb ich die Emen-
dation . p. 21 sciat aufgenommen. 1) Vgl hiezu Einl. p. 4.
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Pro Sex. Roscio ¢. 44 § 125 —198. S
potuerunt ista ipsa lege, quae de proscriptione est sive Va-
leria est sive Cornelia — non enim novi nec scio — veram
ista ipsa lege bona Sex. Roseii venire qui potuernnt? Serip- 126
tum enim ita dicunt esse: UT EORUM BONA VENEANT,
QUI PROSCRIPTI SUNT; quo in numero Sex. Roseius non
est: AUT EORUM, QUI IN ADVERSARIORUM PRAESI-
DIIS OCCISI SUNT. Dum praesidia ulla fuerunt, in Sullae
praesidiis fuit; posteaquam ab armis recessimus, in summo
otio rediens a cena Romae occisus est; si lege, bona quoque
lege venisse fateor; 'sin autem constat contra omnes non
modo veteres leges, verum etiam novas occisum esse, bona
quo iure aut quo modo aut qua lege venierint, quaero.

XLIV. In quem hoc dicam, quaeris, Eruci. Non in eum, 127
quem vis et putas; nam Sullam et oratio mea ab initio et
ipsius eximia virtus omni tempore purgavit. Ego haee omnia
Chrysogonum fecisse dico, ut ementiretur, ut malum civem
Sex. Roseium fuisse imgmch ut eum apud adversarios ocei-
sum esse diceret, ut his de rebus a legatis Amerinorum do-
ceri L. Sullam passus non sit. Denique etiam illud suspicor,
omnino haee bona non venisse; id quod postea, si per vos,
indices, licitum erit, aperietur. Opinor enim esse in lege, 125
quam ad diem proscriptiones venditionesque fiant: [nimirum]
Kalendas Tunias. Aliquot post menses .et homo occisus est
et bona venisse dicuntur. Profecto aut haee bona in tabulas
publicas nulla redierunt, nosque ab isto nebulone facetius elu-
dimur, quam putamus, aut, si redierunt, tabulae publicae cor-
ruptae aliqua ratione sunt; nam lege quidem bona venire non
potuisse constat. Intellego me ante tempus, iudiees, haee

Testim. wvel.

Schol. G, VA/(ML@J{

§ 125. Proscriptione™N] Vi lelm Flaccus praetor Sullanis tem-
poribus fuit, Hie tulit legem : []lll}l’llltil Sulla dixisset, lex esset. Si

quid ergo ad populum tulisset®) Sulla, valebat lege Cornelia; si quid
voluisset facere et non tulisset ad ]:upn[um hoe valebat lege \aimm[

Kap. XLIV § 128. lmollf;,u indices, me ante tempus

2) Vulg. Proscriptione — Valeria]; -~ mir cine deeartige Citierweise
bei einem antiken Scholiasten nicht # g0 olaube ich, dass
die Initiale (¢f. Einleitung p. 3V aus dem ¢
Wortes der Glosse ,Valeriug~durch Dittogrppfic in das Lemma gerafen 1st
und von Gronov. in Vakefia anfeeltst_wtrde. — 3) Cf par. 45, Note 9.

tliissig erscheipk]
angsbuchstaben des ersten




T4 Pro Sex. Roscio c. 46 § 128—130.

serutari et prope modum errare, qui, cum capiti Sex. Roseii
mederi debeam, reduviam curem. Non enim laborat de pe-
cunia, non ullius rationem sui commodi ducit; facile egestatem
suam se laturum putat, si hac indigna suspicione et ficto
120 opimine liberatus sit. Verum quaeso a vobis, iudices, ut haee
pauca, quae restant, ita audiatis, ut partim me dicere pro
me ipso putetis, partim pro Sex. Roscio. Quae enim mihj
ipsi indigna et intolerabilia videntur, quaeque ad omnes, nisi
providemus, arbitror pertinere, ea pro me ipso ex animi mei
sensu ac dolore pronuntio; quae ad huius vitam causamque
pertinent, et quid hie pro se diei velit et qua condicione
contentus sit, iam in extrema oratione nostra, indices, audietis.
130 XLV. Ego haec a Chrysogono mea sponte remoto Sex.
Roscio quaero, primum quare ecivis optimi bona venierint,
deinde guare hominis eius, qui neque proseriptus neque
apud adversarios occisus esf, hona venierint, cum in eos so-
los lex scripta sit, deinde quare aliquanto post eam diem
venierint, quae dies in lege praefinita est, deinde cur fantulo
venierint. Quae omnia si, quem ad modum solent liberti
nequam et improbi facere, in patronum suum voluerit con-
ferre, nihil egerit; nemo est enim, qui nesciat propter
magnitudinem rerum multa multos impie imprudente L.

Testim. vet,

Schol., Gr, Aoyt
Dicebatur Ciceroni: ,De capite omne certamen est, et tu @ﬁt{nis
Roscii dicis'. Intellexit hoe Cicero. Recurat ,Sc:’iﬁ, inquit, iudices,
ut, daum pro capite mihi Roscii dicendum sit, redupiagn curem‘. Stul-
titia autem medici est, nt pro eapite panaricium') curet. Notandum
autem est, quia bona defendenda sibi dat, capitis periculum Roscio.
Sed dicit, haec bona non concupiscere Roscium, sed tantum, ut s

| f:lm]a parrigidii careat. v
ﬁ le- Rc(lu'{’iam curem] }{cduﬁa est vulnus ex ungue, quod Graece

W panaricinm r]icitur./— tht'dfwh‘l—
M{M‘.T\”‘d/ Kap. XLV § 130. Cur t;\ntnlom rint] Hic ostenditur

furtum. Tanta res parjum pretium habuit,

1) Graev.: F. ;-'Im\ww;z.-rut Sic ad marginem Vossiani Cod. erat a

quodam emendatum‘, — ,Panaricium eine Krankheit an den Nigeln,
vermutlich — paronychium der Wurm am Finger Apul. herb, 42°
Georges lat.-dentsch. Handworterh. 7 8. v. — 1) So Or.; Gr. Verb.: cur-

tatum venerunt,
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Pro Sex. Roseio ¢, 46 § 131—132. 75

Sulla commigisse. Placet igitur in his rebus aliquid im- 131

prudentia praeteriri? Non placet, iudices, sed neccesse est,
Etenim si Tuppiter optimus maximus, cuins nutu et arbitrio
caelum, terra mariaque reguntur, saepe ventis vehementiori-
bus ant immoderatis tempestatibus aut nimio calore aut in-
tolerabili frigore hominibus nocuit, urbes delevit, fruges per-
didit, quornm nihil pernicii causa divino consilio, sed vi ipsa
et magnitudine rerum factum putamus, at contra commoda,
quibus utimur, lucemque, qua fruimur, spiritumque, quem du-
cimus, ab eo nobis dari atque impertiri videmus, quid mira-
mur, iudices, L. Sullam, cum solus rem publicam regeret
orbemque terrarum gubernaret imperiique maiestatem, quam
armis receperat, legibus confirmaret, aliqua animadvertere
non potuisse? nisi hoe mirum est, quod vis divina adsequi
non possit, si id mens humana adepta non sit. Verum ut
haee missa faciam, quae iam faeta sunf, ex iis, (uae nunc
cum maxime fiunt, nonne quivis potest intellegere omnium
architectum et machinatorem unum esse Chrysogonum? qui
Sex. Roseii nomen deferendum curavit, cuins honoris causa
accusare se dixit Erucius
Desunt non pauca
XLVL . ... aptam et ratione dispositam se habere existi-

Testim. wvet.

§ 151, Tul. Rufin. p. 45, 10 H. Et Cicero pro Roscio com-
parat oceupationes Tovis optimi maximi Sullae rebus gestis propius.

Gell. 9, 14,19 M. quogue Tullins in oratione, qua Sextum Ros-
cium defendit, pernicii scriptum reliquit. Verba haec sunt: ,Quo-
rum nihil pernieii eausa divino consilio, sed vi ipsa et magnitudine
rerum factum putamus’. — Charis. p. 69, 10 pernicies causa
genetivum extulit; ef. excerpt. ex Charis. p. 547, 26. — Non. p. 486,
27 Pernici pro perniciei M. Tull. p. 8. R. ,quorum nihil pernici cansa
divino consilio et ut (lege: sed vi) ipsa ac magnitudine rerum factum
putems.

Sehol. G,

§ 131. Quid miramur, iudicesf Venit ad Sullam ¢t tacuit.
Nyluit servare comparationem, quia scit ﬁglll’ﬂtﬂlf 1a) esse,

Y 4 . . < . . a0 Q
%l'“\- In vico Pallacine] Locus, }Un cenaverat Roscius!

1a) Vulg. figurata; figuratus = ,verstellf, anders gemeintt gul-r;uu_-.ht
der Schol. auch p- 418, 18 Or. — 1bh) Toxdan Hermes I p. 80: ,Nur

/%’-/44/"
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6 Pro Sex. Roseio e. 46 § 132.

mant, qui in Sallentinis aut in Bruttiis habent, unde vix ter

in anno audire nuntium possunt.

Testim. wvet.

Schol. Gr. r?‘l(dfz @ sudlam dmdf‘(f

Maxime metuit] Sullam scilicet?).

Derivat erimen et ait se]®) id estsuspicionem suam in alium
deducit. Hoe enim dicebat Chrysogonus: ,Non e timui ne mihi
tollerentur bona Rosciiy ideo eius praedi:l.f dissipavil sed quia aedifi-
cabam in Veientana '), ideo de his transtuli’.

Manu praedia praediis]®Praediis ucc:tsionc; guem ad mo-
dum diecimusy’,fac ad manum illum codicem'?) =

Hic ego audire istos cupiof’In hoc capite depotentia Chry-
sogoni inyidiam facit, ut enumeret ‘singula deliciarum genera, quod
habeat plures possessiones, mancipia, quae omnia dicit de rapinis
ipsnm ®) habere.

cinen Verdacht will ich noch aussprechen, dass das Citat aus dem verlor-
nen Teil der Rede jin vieo Pallacine nicht genau Ciceros Worte wieder-
geben und der Scholiast hier die zn seiner Zeit iibliche Form des Orts-
namens der echten substitnirt haben mochte. Bedenkt man nidmlich die
Weise der spiitern Zeit zu sagen vico caput Africae stath vieo capitis
Africae (Nuove Memorie dell’ Inst. S. 231 ) die sich auch in dem Na-
men  der fiinften kirehlichen Region der Stadt wiederholt (de ]L"“il?]ll’
caput tauri lib. pont. Bd. T 8. 10. 170 Vignoli), so ist es wohl md
dass wur Zeit des Scholiasten de vieco Pallacinae (balneae) gesagt
wurde fiir de vieo Pallacinarum und dass auch in dem besprochenen
Citat des Pompeius (s. d. Testim, zu § 18) vielmehr steckt ad balneas
Pallacine. Oder oll man gar auf dicses einzige Citat gestiitzt die Ueber-
lieferung unserer Hss, ad balneas Pallacinas an dieser Stelle findern
und Cie. hier ad balneas Pallacinae sagen lassen, wie er weiterhin in
vico Pallacinae Allein dagegen spricht wieder das Fortleben
der pallacinischen Bider in clmn Namen des Klosters in Pallacinis'. —
2) Vulg. Maxime metu ut Sullam seilicet] Sch. inderte metu ut richtiz in
metuit ; das Lemma stellte richtig her zuerst B. —  3) Vulg. Derivat ta-
men. Bt ait se, id est ete. als Worte des Scholiasten. Halm schlug vor
deridebat tamen ete., Eb. p. 18 derivat crimen et expedit se (fort.
sufficit derivat erimen a se); C. F. W. Miiller gibt die Worte derivat
tamen et ait se dem Cieero und lisst mit id est das Lemma beginnen.
Ich bin ihm hierin gefolgt, nur habe ich nach dem Vorschlag K. fiir tamen
erimen geschrichen, wie auch Cic. Mil. § 29 sagt: non derivandi eri-
minis causa und Verr. II, 49 te tuam culpam . . derivare in aliquem

posse, — 4) Vulg. aedificabam, in Veientanam; Richter-Fleckeisen aed. in
Veientang, ideo ete. — 5) Die Worte, die hier d. Schol. erliutert, schei-
nen in der ihm vorliegenden Handschrift fehlerhaft geschrieben gewesen zu
sein, Cic. hat vermutlich an dieser Stelle mit den Worten manupretia und
praedia gespielt; eine dhnliche Verschreibung des Wortes manupretinm
bieten d. Hss, Varro de 1. 1. VI §85. — 6) Eb. p. 18 will istum lesen in
Verkennung eines Sprachgebrauchs der spiiteren Latinitiit, wornach ipse hier
(wieoben§ 117) im Sinne von idem oder hic ipse ,gzerade, eben dieser,
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Pro Sex. Roscio ¢ 46 § 133 —154, T

Alter tibi descendit de Palatio et aedibus suis; habet
animi causa rus amoenum et suburbanum, plura praeterea
praedia neque tamen ullum nisi praeclarum et propinquum;
domus referta vasis Corinthiis et Deliacis, in quibus est
authepsa illa, quam tanto pretio nuper mercatus est, uf
qui praetereuntes, quid praeco enuntiaret, audiebant, fun-
dum venire arbitrarentur. Quid praeterea caelati argenti,
quid stragulae vestis, quid pictarum tabularum, quid sig-
norum, quid marmoris apud illum putatis esse? Tantum sci-
licet, quantum e multis splendidisque familiis in farba
et rapinis coacervari una in domo potuit. Familiam vero
quantam et quam variis cum artificiis habeat, quid ego di-
cam? Mitto hasce artes vulgares, coquos, pistores, lecticarios;
animi et aurinm causa tot homines habet, ut cotidiano cantu
vocum et nervorum et tibiarum noecturnisque conviciis tota
vicinitag personet. In bac vita, iudices, quos sumptus coti-

Testum. vet,

Schol. G, < 3

Kap. XLVI § 133. Autfigpsa illa, quam tantop rnri:}(.-'\n-
thepsa vas aquarinm, quod’interiecta lammina fabricatis arte forna-
cibus compendium portat; portati simul ignis <L contrarii elementi
Aufensa vicinitas!).

§ 134. Lecticarios]” Lecticarii dicuntur, qui maiores?) nobiles
portant, ut in Verrinis legimus/fiyv. 74 A7 3
Animi et aurium] Animi est, ut pantomimum spectemus, au-

Tinm cilh:u'oetlnm/d

steht, vgl. Minue. Fel. c. 4,4 ipsius sectae homo = ,als ein Anhiinger
eben dieser Richtung’, wo Halm istius zu schreiben vorschlug — ein
Vorschlag , der den Beifall H. Sauppes (Gott. gel. Anz. lt{[;"{ p- 1996)
fand; August. c¢iv. D. vol. I p. 103, 19 D. nam ter quaterni et quater
terni ipsum — idem faciunt; vgl. Dombart im Anh. seiner ;\us;,-'.. :h:..c
Minuc. Fel, (Erlangen 1881) p. 126, 127, — 1) Vulg. portati simul ignis
contrarii elementi defensa vicinitas; Is. Voss. ad Catull, p. 318 (cf. Einl,
p. 4) citiert ,portat; insimul ignis eic.’, vielleicht ist ius_im ul L'i('.]ni:l;u
Lesart (cf. Rimsch Ital, p. 234). Die Stelle selbst ist sinnlos iiberliefert und 1,
hiilt sie p. 18 fiir unheilbar, Ich glanbe sie jedoch durch eine leichte Aen-
+ wiederhergestellt zu haben. —  2) Eb. 1. 1. ,qui sunt maiores
iles? mihi in eo voeabulo videtur Jatere gestatorio sive m‘.l-np]mro‘.
Wenn iiberhaupt maiores verdorben ist. scheint os mir niher zu liegen
in demselben nnd dem folgenden Worte nobiles ,baionolas' (oder baio-
lonas, ¢f. A. Deuerling in der philog. Rundschau 1881 p. 253) 2 vermuten,
welches Wort in den glossographischen Werken mit Jectus, qui in itinere
portaturt erklirt wird. Vielleicht schrieb der Schol. qui maiores baion olis
portant; maiores wiire dann, wie oft im Spiitlatein — dignitate prae-
cipui, proceres, nobiles zu fassen, s. hieriiber Pauncker Serutarium p. 11,
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8 Pro Sex. Roscio ¢. 47 § 134—137.

dianos, quas effusiones fieri putatis, quae vero convivia?
honesta, credo, in eius modi domo, si domus haec habenda
est potius quam officina nequitiae et deversorium flagitiorum

135 omnium. Ipse vero quem ad modum composito et delibuto ca-
pillo passim per forum \'uhit‘t cum magna caterva togatorum,
videtis, iudices, fet Semn \1&‘!(3?1% judiees;}-ut omnes despiciat,
ut hominem prae se pcmnwm putet, ut se solum beatum,
solum potentem putet.~ Quae vero efficiat et quae conetur,
si velim commemorare, vereor, iudices, ne quis imperitior
existimet me causam nobilitatis victoriamque voluisse laedere;
tametsi meo iure possum, si quid in hac parte mihi non pla-
ceat, vituperare; non enim vereor, ne quis alienum me ani-
mum habuisse a causa nobilitatis existimet.

136 XLVIL « Sciunt ii, qui me norunt, me pro mea tenui in-
firmaque parte, posteaquam id, quod maxime volui, fieri non
potuit, ut componeretur, id maxime defendisse, ut ii vince-
rent, qui vicerunt. Quis enim erat, qui non videret humili-
tatem cum dignitate de amplitudine contendere? quo in cer-
tamine perditi civis erat non se ad eos iungere, quibus in-
columibus et domi dignitas et foris auctoritas retineretur. Quae
perfecta esse et suum cuique honorem et gradum redditum
gaudeo, iudices, vehementerque laetor eaque omnia deorum
voluntate, studio populi Romani, consilio et imperio et feli-

137 citate L. Sullae gesta esse intellego. Quod animadversum
est in eos, qui contra omni ratione pugnarunt, non debeo
reprehendere; quod viris fortibus, quorum opera eximia in
rebus gerendis exstitit, honos habitus est, laudo. Quae ut
fierent, idcirco pugnatum esse arbitror meque in eo studio
partium fuisse confiteor. Sin autem id actum est et ideirco

Testim. wet.

Schol. Gr.

§ 136. A causa e.\:istimet‘}'ll'd est a parte Sullana.

Kap. XLVIIL § 136. Me pro illa tcnui}n[firmaq it e};]’rn Ma-
riana, pro equitibus Romanis,

guum maxime voluetrim/]'Id est, bella civilia.

Siid actum est ideirco

L/‘i—f[UOf‘ﬁQTt‘m § 187. Animadversum ;Jt in eos} Id esty in M:u'i:umsy“}_H

Jfrt

*Sensus talis: non, inquit, ir>(‘.-irw
putamus Sullanas partes contra ' Mariapos jarma tulisse, ut restifuere-
tur omnibus libertasf* Sin autem %mst hoc bellog_ ut liberti
homines alicna uccl{pent bona, non est hoe bello data libertas, \ft\_l:tpl









Pro Sex. Roscio ¢. 48 § 137—140. 79

arma sumpta sunt, ut homines postremi pecuniis alienis locu-
pletarentur et in fortunas unius cuiusque impetum facerent,
et id non modo re prohibere non licet, sed ne verbis quidem
vituperare, tum vero isto bello non recreatus neque restitutus,
sed subactus oppressusque populus Romanus est. Verum
longe aliter est; nihil horum est, iudices. Non modo non
laedetur causa nobilitatis, si istis hominibus resistetis, verum
etium ornabitur. Etenim qui haee vituperare volunt, Chryso-
gonum tantum posse queruntur; qui laudare volunt, con-
cessum ei non esse commemorant. Ac iam nihil est, quod
quisquam aunt tam stuitus ant tam improbus sit, qui dicat:
,Vellem quidem liceret; hoe dixissem‘. Dieas licet. ,Hog
fecissem’. Facias licet; nemo prohibet. ,Hoe decrevissem.
Decerne, modo reete; omnes approbabunt. ,Hoe indicassem®.
Laudabunt omnes, si recte et ordine iudicaris. Dum necesse
erat resque ipsa cogebat, unus omnia poterat; qui posteaquam
magistratus creavit legesque constituit, sua cuique procuratio
auctoritasque est restituta. Quam si retinere vol¢nt ii, qui
reciperarunt, in perpetuum poterunt obtinere; sin has caedes
et rapinas et hos tantos tamque profusos sumptus aut facient
aut approbabunt — nolo in eos gravius quidquam ne ominis
quidem causa dicere, unum hoc dico: nostri isti nobiles nisi
vigilantes et boni et fortes et misericordes erunt, iis hominibus,
in quibus haec erunt, ornamenta sua concedant necesse est.
Quapropter desinant aliquando dicere male aliquem locutum
esse, si qui vere ac libere locutus sit, desinant suam causam
cum Chrysogono communicare, desinant, si ille laesus sit, de
se aliquid detractum arbitrari, videant, ne turpe miserumque
8it eos, qui equestrem splendorem pati non potuerunt, servi
nequissimi dominationem ferre posse. Quae quidem domi-
natio, iudices, in aliis rebus antea versabatur, nune vero
quam viam munitet, quod iter adfectet, videtis, ad

Testim. vet.

Sehol. Gr.
longe aliter. / Non, inquit, quisquis vituperat Chrysogonum, iam Sul-
lam vel nobilitatem vituperat , sed malum?'); nam qui vult vituperare
partem Sullanam, dicit, quia Chrysogonus multum potest; qui lau-

dare, dicit, quia?) tantum posse non debet.]”

1) malum ist unverstindlich. — 2) quia — dass, wie oft heim
Scholiasten nach spiitlateinischem Sprachgebranch,
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50 Pro Sex. Roscio ¢. 49 § 140—144.

fidem, ad iusiurandum, ad iudicia vestra, ad id, quod solum

14 prope in civitate sincerum.sanctumque restat.  Hieine etiam
sese putat aliquid posse Chrysogonus? hic etiam potens esse
vult? O rem miseram atque acerbam! Neque mehercules hoe
indigne fero, quod verear, ne quid possit, verum quod ausus
est, quod speravit sese apud tales viros aliquid posse ad per-
niciem innocentis, id ipsum queror. XLIX. Ideircone ex-
perrecta nobilitas armis atque ferro rem publicam reciperavit,
at ad libidinem suam liberti servulique nobilium bona for-

142 funasque nostras vexare possent? Si id actum est, fateor
me errasse, qui hoc maluerim, fateor insanisse, qui cum illis
senserim; tametsi inermis, iudices, sensi. Sin autem victoria
nobilium ornamento atque emolumento rei publicae populogue
Romano debet esse, tum vero optimo et nobilissimo cuique
meam orationem gratissimam esse oportet.. Quodsi quis est,
qui et se et causam laedi putet, cum Chrysogonus vituperetur,
is causam ignorat, se ipsum probe novit; causa enim splendi-
dior fiet, si nequissimo cuique resistetur, ille improbissimus
Chrysogoni fautor, qui sibi cum illo rationem communicatam
putat, laeditur, cum ab hoe splendor causae separatur.

143 Verum haec omnis oratio, ut iam ante dixi, mea est, qua
me uti res publica et dolor meus et istorum iniuria coegit;
Sex. Roseius horum nihil indignum putat, neminem accusat,
nihil de suo patrimonio queritur; putat homo imperitus mo-
rum, agricola et rusticus, ista ommia, quae vos per Sullam -
gesta esse dicitis, more, lege, iure gentium facta; culpa libe-
ratus et crimine nefario solutus cupit a vobis discedere; si

us hae indigna suspicione careat, animo aequo se carere suis
omnibus cominodis dicit; rogat oratque te, Chrysogone, si
nibil de patris fortunis amplissimis in suam rem convertit, si
nulla in re te fraudavit, si tibi optima fide sua omnia con-
cessit, adnumeravit, appendit, si vestitum, quo ipse tectus
erat, anulumque de digito suum tibi tradidit, si ex omnibus
rebus se ipsum nudum neque praeterea quidquam excepit, ut

Testim. wvet,

§ 144, Aquil. Rom. p. 25, 8 H. Invidiose et M. Tullins enm
saepe alias tum pro Roscio convertit orationem ad Chrysogonum ab
illo loco: Rogat oratque te, Chrysogone. — Jul. Rufinian. p. 45,
8 H. Pro Roscio pere elpwrefus: Rogat oratque te, Chrysogone.









Pro Sex. Roscio ¢. H0 § 144—147. 81

sibi per te liceat innocenti amicornm opibus vitam in egestate
degere. L. Praedia mea tu possides, ego aliena misericordia '4?
vivo; concedo, et quod animus aequus est, et quia necesse
est. Mea domus tibi patet, mihi clausa est; fero. Familia
mea maxima tu uteris, ego servum habeo nullum; patior et
ferendum puto. Quid vis amplius? quid insequeris, quid
oppugnas? qua in re tuam voluntatem laedi a me putas? ubi
tuis commodis officio? quid tibi obsto? Si spoliorum causa
vis hominem occidére, spoliasti; quid quaeris amplius? si
inimicitiarum, quae sunt tibi inimicitiae cum eo, cuius ante
praedia possedisti, quam ipsum cognovisti? si metus, ab eone
aliquid metuis, quem vides ipsum ab se tam atrocem iniuriam
propulsare non posse? sin, quod bona, quae Sex. Roscii fue-
runt, tua facta sunt, ideirco hune illius filium studes perdere,
nonne ostendis id te vereri, quod praeter ceteros tu metuere non
debeas, ne quando liberis proscriptorum bona patria reddantur ?

Facis iniuriam, Chrysogone, si maiorem spem emptionis 146
tuae in huius exitio ponis quam in iis rebus, quas L. Sulla
gessit. Quodsi tibi causa nulla est, cur hunc miserum tanta
calamitate adfiei velis, si tibi omnia sua praeter animam tra-
didit nec sibi quicquam paternum ne monumenti quidem causa
clam reservavit, per deos immortales, quae ista tanta crude-
litas est, quae tam fera immanisque natura? Quis umquam
praedo fuit tam nefarius, quis pirata tam barbarus, ut, cum
integram praedam sine sanguine habere posset, eruenta spolia
detrahere mallet? Scis hune nihil habere, nihil audere, nihil 147
posse, nihil umquam contra rem tuam cogitasse, et tamen
oppugnas eum, quem neque metuere potes neque odisse debes
nec quicquam iam habere reliqui vides, quod ei detrahere
possis; nisi hoc indignum putas, quod vestitum sedere in iu-
dicio vides, quem tu e patrimonio tamquam e naufragio nudum
expulisti, Quasi vero nescias hune et ali ef vestiri a Caecilia,
Baliarici filia, Nepotis sorore, spectatissima femina, quae cum
patrem clarissimum, amplissimos patruos, ornatissimum fratrem
haberet, tamen, cum esset mulier, virtute perfecit, ut, quanto
honore ipsa ex illorum dignitate adficeretur, non minora illis
ornamenta ex sua laude redderet.

Testim. vet.
§ 145. Arusian. Mess. VII p. 493, b K. Cicero pro Roscio ,ab
eone aliquid metnis 7
Landgraf, Cic. Rede f. Sex. Rosc, 6




89 Pro Sex. Roscio c. 51—52 § 148—150.

148 LI. An, quod diligenter defenditur, id tibi indignum fa-
cinus videtur? Mihi crede, si pro patris huius hospitiis et
gratia vellent omnes huic hospites adesse et auderent libere
defendere, satis copiose defenderetur; sin autem pro magni-
tudine iniuriae proque eo, quod summa res publiea in huius
periculo temptatur, haec omnes vindicarent, consistere me-
hercule vobis isto in loeco non liceret. Nune ita defenditur,
non sane ut moleste ferre adversarii debeant, neque uf se

149 potentia superari putent. Quae domi gerenda sunt, ea per
(Cacciliam transiguntur, fori indiciique rationem M. Messalla,
ut videtis, iudices, suscepit; qui si iam satis aetatis ac robo-
ris haberet, ipse pro Sex. Roscio diceret; quoniam ad dicen-
dum impedimento est aetas et pudor, qui ornat aetatem, cau-
sam mihi tradidit, quem sua causa cupere ac debere intelle-
gebat, ipse adsiduitate, consilio, auctoritate, diligentia perfecit,
ut Sex. Roscii vita erepta de manibus sectorum sententiis iu-
dicum permitteretur. Nimirum, iudices, pro hac nobilitate
pars maxima civitatis in armis fuit; haec acta res est, ut ii
nobiles restituerentur in civitatem, qui hoe facerent, quod fa-
cere Messallam videtis, qui caput innocentis defenderent, qui
iniuriae resisterent, qui, quantum possent, in salute alterius
quam in exitio mallent ostendere; quod si omnes, qui eodem
loco nati sunt, facerent, et res publica ex illis et ipsi ex in-
vidia minus laborarent.

150 LII. Verum si a Chrysogono, indices, non impetramus,
ut pecunia nostra contentus sit, vitam ne petaf, si ille adduci
non potest, ut, eum ademerit nobis omnia, quae nosfra erant
propria, ne lucem quoque hane, quae communis est, eripere
cupiat, si non satis habet avaritiam suam pecunia explere,
nisi etiam erudelitati sanguis praebitus sit, unum perfugium,

- iudices, una spes reliqua est Sex. Rocio, eadem quae rei pu-
blicae, vestra pristina bonitas et misericordia. Quae si manet,
salvi etiam nunc esse possumus; sin ea crudelitas, quae hoc
tempore in re publica versata est, vestros quoque animos (id
quod fieri profecto non potest) duriores acerbioresque reddi-
dit, actum est, iudices; inter feras satius est aetatem degere

-

Testem, vet.

§ 150. Arusian, Mess. VII p. 468, 1 K. Cic. pro Roscio inter
feras sating est aetatem degere’.
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Pro Sex. Roscio ¢. 53 § 101 —153. 83

quam in hae fanta immanitate versari. Ad eamne rem vos1s

regervati estis, ad eamne rem delecti, ut eos condemnaretis,
quos sectores ac siearii ivgulare non potuissent? Solent hoe
boni imperatores facere, cum proelium committunt, ut in eo
loco, quo fugam hostium fore arbitrentur, milites collocent,
in quos, si qui ex acie fugerint, de improviso incidant. Ni-
mirum similiter arbitrantur isti bonorum emptores vos hie,
tales viros, sedere, qui excipiatis ecos, qui de suis manibus
effugerint. Di prohibeant, iudices, ne hoc, quod maiores
consilium publicum vocari voluerunt, praesidium sectorum
existimetur! An vero, iudices, vos non intellegitis nihil alind
agi, nisi ut proscriptorum liberi quavis ratione tollantur, et
eins rei initinm in vestro iure iurando atque in Sex. Roscii
periculo quaeri? Dubiumne est, ad quem maleficium perti-
neat, cum videatis ex altera parte sectorem, inimicum, sica-
rinm eundemque accusatorem hoe tempore, ex altera parte
egentem, probatum suis filium, in quo non modo eulpa nulla,
*sed ne suspicio quidem potuit consistere? Numquid hie
alind videtis obstare Sex. Rosecio, nisi quod patris bona ve-
nierunt?

LIII. Quodsi id vos suscipitis et ad eam rem operam
vestram profitemini, si ideirco sedetis, ut ad vos addueantur
eorum liberi, quorum bona venierunt, cavete per deos im-
mortales, indices, ne nova et multo crudelior per vos pro-
seriptio imstaurata esse videatur. Illam priorem, quae facta
est in eos, qui arma capere potuerunt, tamen senatus susei-
pere noluit, ne quid acrius, quam more maiorum comparatum
est, publico consilio factum videretur, hanc vero, quae ad
corum liberos atque ad infantium puerorum incunabula per-

Testim. vet.

Schol. Gr. :

Kap. LIl § 152. An verog iudices\ Maedo. dicit)hoe tantam
agere Roscios, ut hoe iundicio omnium proseriptorum interimantur filii.
Deinde dieit, quia accusant innocentem, cum ipsi eriminosi sint').
1) Vulg. Dicit, ut hoe indicio ut omnium p. i. f. Deinde d. hoe f. a.
R. ,quin ete. Die Stelle ist korrupt, wie aus dem doppelt gesetuten ut zu
ersehen ist.  Ieh habe sie nach dem eciceron. Text herzustellen versucht.
Vor dem ersten dicit habe ich modo eingesetzt, dem das folgende deinde
entspricht.  Or, und B. haben vor dicit das Zeichen der Liicke. Deinde
dieit, q uia — dass, wie oft bei dem Schol. :
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84 Pro Sex. Roscio e¢. 53 § 163—154.

tinet, nisi hoc iudicio a vobis reicitis ot aspernamini, videte,
per deos immortales, quem in locum rem publicam perven-
turam putetis!

15 Homines sapientes et ista auctoritate et potestate prae-
ditos, qua vos estis, ex quibus rebus maxime res publica
laborat, iis maxime mederi convenit. Vestram nemo est,
quin intellegat populum Romanum, qui quondam in hostes
lenissimus existimabatur, hoc tempore domestica crudelitate
laborare. Hane tollite ex civitate, -indices, hane pati nolite
diutius in hac re publica versari; ¢uae non modo id habet
in se mali, quod tot cives atrocissime sustulit, verum etiam
' hominibus lenissimis ademit misericordiam consuetudine in-
commodorum. Nam cum omnibus horis aliquid atroeiter fieri
videmus aut audimus, etiam qui natura mitissimi sumus, adsi-
duitate molestiarum sensum omnem humanitatis ex animis
amittimus.

Testvm. vet.

§ 154, Arusian. Mess VII p. 492, 10 K. Cic. pro Rosec.:
,Jhomines sapientissimos iud., quibus rebus * me mederi convenit.*

Sechol. Gr.

Kap, LIII § 1.@11;.éI10111i1'1es sapiente sf'Sapientis viri est ei

W.M(l rei, quﬁ') laborat, afferre remedium. &

Verum ctiam heminibns] Semper vicinitas ex aliena rubigine
livorem trahit2), Monet antem indices Cicero, ne crudeles sinf et
incassum interficiant! Quamvis, inquit, aliquis ?ﬁmlsuetus_sit, tamen
visa craulclitateélﬁt crudelior; et praesens crudelitas omittenda est'ef
superior delenda.

1) G. Gr. qui, — 2) ,proverbii haec speciem habent.! Or.
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